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Annex 95 

OFFICIAL LETTER No. (M)-3-0-A/3 OF 7 FEBRUARY 1955 FROM THE 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF PERU, PP. 2, 4 

(Archives of the Ministry of Foreign Affairs of Pern) 

[ ... ] 

The declaration on the maritime zone, the basic document of Santiago, on account ofits 

simply declarative character, go es no further than proclaiming 'the extension of their 

sovereignty and jurisdiction over the sea' by aIl three countries as a norm of their 

international maritime policy. 

[ ... ] 

The Government believes the time has come to back the proclamation of Decree 

No. 781 of 1 August 1947, and its ulterior international action in its execution, with the 

legislative approval of its policy for the affirmation of sovereignty of Pern over its 

Maritime Zone of 200 miles, by the ratification both of the Santiago Agreements of 

1952 as weIl as of the Lima Conventions of 1954. 

[ ... ] 
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Annex 96 

REpORT OF THE FOREIGN AFFAIRS COMMITTEE OF THE CONGRESS 

OF PERU ON THE AGREEMENTS AND CONVENTIONS SIGNED BY PERU, 

CHILE AND ECUADOR IN SANTIAGO, ON 18 AUGUST 1952; AND IN 

LIMA, 4 DECEMBER 1954 
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Annex 96 

REpORT OF THE FOREIGN AFFAIRS COMMITTEE OF THE CONGRESS OF PERU 

ON THE AGREEMENTS AND CONVENTIONS SIGNED BY PERU, CHILE AND 

ECUADOR IN SANTIAGO, ON 18 AUGUST 1952; AND IN LIMA, 

4 DECEMBER 1954, PP. 1-2,8 

[ ... ] 

The main consideration is the fact that foreign fishing expeditions came to operate at 

large sc ale in national territorial waters. That provoked that the government ofthat time 

took the decision of proclaiming, by the means of a declarative act and in exercise of the 

right to the conservation of our marine wealth, the national sovereignty in the terms and 

scope contemplated in the above - mentioned Decree [Decree 781]. 

[ ... ] 

The most relevant document is the declaration on the Maritime Zone, as the Ministry of 

Foreign Affairs states in the Note attaching the said declaration, since it is a declarative 

document and one that establish principles. This document de fines the international 

maritime policy of the three signatory countries in accordance with its legislative 

antecedents which are the grounds of the sovereignty andjurisdiction over the sea up to 

a distance of 200 nautical miles from their coasts. This princip le, being solemnly 

reaffirmed by the contracting parties, is extensive to the insular territory, according to 

paragraph 40 of the declaration. 

[ ... ] 
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Annex 97 

DECLARATION OF THE HEAD OF THE CHILEAN DELEGATION 

CONTAINED IN THE ACT OF THE CLOSING CEREMONY OF THE 

CONFERENCE ON THE EXPLOITATION AND CONSERVATION OF 

MARINE RESOURCES OF THE SOUTH P ACIFIC OF 19 AUGUST 1952 
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Annex 97 

DECLARATION OF THE HEAD OF THE CHILEAN DELEGATION CONTAINED IN 

THE ACT OF THE CLOSING CEREMONY OF THE CONFERENCE ON THE 

EXPLOITATION AND CONSERVATION OF MARINE RESOURCES OF THE SOUTH 

PACIFIC OF 19 AUGUST 1952 

[ ... ] 

In May of the CUITent year, the Minister of Foreign Affairs of Pern pointed out that the 

companies which, in their unlimited desire for gain, had contributed to destroy the 

ichthyological resources of the coasts of California, escaping from the preventive and 

conservational measures dictated by the President of the United States, had sent their 

ships to the Pacific Ocean in South America to intensively extract tuna fish, thereby 

placing this specie in danger of extinction and hampering the development of the incipient 

Pernvian activities and industries, due to the unfair competition that they intend to practice. 

[ ... ] 



561 

Annex 98 

MEMORIA DEL MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 

(28 DE JULIO DE 1954 - 28 DE JULIO DE 1955). 
LIMA, TALLERES GRAFICOS P. L. VILLANUEVA, 1955 
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NEGOCIA ClONES CON PANAMA 

Enterada la Cancilleria que la mayar parte de los 
barcoS de Onassis e~arbolaban ba~dera panamefi~, i~par­
tiô pœcisas instruCClOl1eS ~1. EmbaJad~r .de la Repubh:a en 
Panama a fin de que sahc:ltnse al IVImlstro de RelaclOnes 
Exteriores de ese paîs que su Gobierno prohibiese a los 
buques de su bandera el ejercicio de actividades de cazay 
pesea en nuestra Zona Maritima sin autorizaci6n deI Ga~ 
bierno deI Peru. (Anexo N9 6.) 

Dicha acci6n fué apoyada eficazmente par el Emba-
jador de C.hile en Panama quien J en cumplimiento de ins­
trucciones de su Gobierno, hizo gestion similar. 

Contemporâneamente, el senor Harmadio Arias en 
representaci6n de los intereses de la expedici6n de Onas­
sis, me visito para solicitar permiso de caza para los bar­
cos panarnenos, a base de compensaciones para el Fisea y 
para las ernpresas nacianales, gestion que no se concretô 
por cuanto el Gabierno de Panamâ J sin responder formal­
mente a la nota de nuestro Embajador, negoci6 verbal­
mente, por media de la Embajada peruana y de su Em­
bajador en Lima

J 
primero, que Panama solicitarîa par es­

crito permiso para sus naves; por ûltimo vari6 la gestion 
en el sentido de que par consideraciones de orden arnistoso 
se permitiera lisa y llanamente que la flatilla de Onassis 
pudiera cazar entre las 15 y las 100 millas, reservando 
cualquier actitud posteriorde Panama referente al reco­
nodmiento de nuestra soberanîa maritima, a los resulta­
dos de los debates de las Naciones Unidas sobre las ini­
dativas que se han formulado en el sena de esa organiza­
don m undial. 

Esta propuesta era realmente inaceptable para la 
Cancilleria peruana porque se le hacîa s6lo a ella sin con~ 
siderar à Chile y Ecuador y signlficaba someter la defini~ 
don y determinaciôn de la soberania deI Peru a un or­
ganismo internacional cuya Asamblea, segun la Carta de 
San Francisco, s610 esta facultada para hacer recomenda~ 
dones a los Gobiernos. Por]o demas, la reglamentaci6n 
que ha estudiado y preparado la Comisi6n de Derecho 1n­
ternacional de las Naciones Unidas s610 puede ser norma 
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juridica positiva çuando cuente con la aprobadôn de to­
dos los Estados interesados. 

Cabe setialar que desde el primer momento el Peru 
manifesta su decidido proposito de hacer :respetar deI mo­
do mas efectivo su jurlsdicci6n. 

El Gobierno de Panamâ, al contestar por escrito la 
nota peruana, hizo presente que no podrîa imponer a bu­
ques de su bandera el respeto a una posiciôn juridica que 
la legislaci6n de su pais no contemplaba. (Anexo NO 7.) 

No obstante, el Ministro de Relaciones Exteriores de 
Panamâ, que concurri6 a la IX ASBlnblea de las Naciones 
Unidas, presenta conjuntamente a los 'delegados deI Peru, 
Chile y Ecuador, signatarios deI Acta de Santiago, una pro­
posiciôn para que otorgasen permiso de caza. y pesea en 
la Zona Maritima de los tres paises. definida en ese instru­
menta international, a embarcaciones de pabe116n pana­
meno, dentro de condiciones especificas que serian las sl­
guientes: 

1) Panama se comprometia a gestionar ante las 
companÎas que operaban barcos de bandera panameua que 
los beneficios obtenidos dentro de las zonas maritimas es­
tablecidas por los tres paises se distribuyesen a prorrata, 
destinandose un porcentaje nomayor deI 400/0 deI pro­
ducto neta de la caza y de la pesea para ChUe, Perû y 
Eeuadof, segLIn fuese la zona de operaciones. 

2) Panama aceptaba la inspecci6n de sus bareos de 
pesea. 

3) Proponia la suscripc~6n de unacuerdo provisio­
nal que tendrîa un ano de vigencia. 

En esos momentos precisamente, se efeetuaban en 
Santiago de Chile las sesiones de la Comlsiôn Permanente 
de la Conferencia sobre Explotadôn y Conservaci6n de las 
Riquezas Maritimas deI Pacifico Sur a las que concurrian 
los tres paises por 10 que se acord6 concertar en dicha ca­
pital las opiniones de cada uno sobre las condiciones es­
pedales en que se concederia el permiso 1:1 los bareos pa­
nametios r habida cuenta de la tradicional amistad entre 
eIlos y Panamâo 
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producida la unificaciôn de criterias; los tres Gobier­
noS, por intermedio de sus representantes en las N aeiones 
Unidas, manifestaron al Canciller pau81nefio que conside­
rab 1 la propuesta como una base ùtil de discusiôn. 

CAPTURA DE LOS BANCOS DE ONASSIS 

TaI era el estado de las negociaciones con Panama 
cuando sorp:resivamente las agendas tloticiosas trasmitie­
ron hirientes y sarcasticas decIaraciones de dos represen­
tantes de Onassis en el sentido de que sus bareos habîan 
realizado una exceiente caza en las costas peruanas. (A­
nexo NO 8.) 

Al dia siguientet 15 de noviembre, los destructores de 
la Armada deI Peru HA..guirre H y "Rodriguez" capturaron 
a 126 millas de Punta Aguja, frente a Mâncora, a los bu­
ques cazadoresHOlympic Vietor NQ 1011 Y "Olympie Light­
ning NQ 12" qua fueron sorprendidos cazando ballenas. El 
16 Y 17 se efectuo la detenci6n deI "Olympie Fighter NQ 
5", deI "Olympie Conqueror NO T' Y deI buque-factorîa 
"Olympie Challenger", siendo conducidos bajo vigilaneia 
de las unidades mencionadas al puerto de Paita, donde 
quedaron deteniclos. (Anexo Nil 9.) 

En esos momentos lleg6 a Lima el abogadopaname­
fio doctor Roberto Arias quien realizo gestiones privadas 
en nombre de Onassis, opinando que el sometimiento a los 
tribunales naciQnales era la via posible de disctlsi6n legal. 

IN'I'ERVENCION DE LA GRAN BRET AN A 

El 19 de noviembre la Embajada de Gran Bretafia 
entregô a la Cancilleria una nota en la que se manifesta:ba 
la preocupaci6n deI Gobierno de Su Majestad par los per­
juicios que pudiera irrogar a intereses britânicos, asegu­
radores de los buques, la detenci6n de los barcos y la re­
serva deI derecho de apoyar cualquiera redamadôn para 
resarcir los dafias sufridos por los aseguradores :ingleses. 

Por nota de 25 deI mismomes rechacé esainterven­
ciôn expresando que el Gobierno deI Perù no podia acep-
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FELIerr AcrON DEL CANCILLER DE CHILE 

El 15 de diciembre recibi un expresivo cablegrama 
del Excmo. senor Roberto Aldunate Le6n, l\;finistro de Re­
laciones Exteriores de ChUe, congratulando al Gçbierno 
deI Perû por eléxito obtenido en la afirmaci6n de suso· 
berania maritima, que me fué grato respollder en cordia­
les términos, agradeciendo la solidaridad del Gobierno de 
Chile con el Peru. (Anexo NQ 12.) 

REUNION DE LA COMISION PERMANENTE DE LA CONFE­
RSNCIASOBRE EXPLOTACION y CONSERVACION DE LAS 

R,lQUEZAS MARITIMAS DEL PACIFICO SUR 

El Gobierno de ChUe en atenci6na comunicaciones 
recibidas de las Embajadas de Estados Unfdos y Gran 
Brefafia sobre la Dedaraci6nde Zona Maritima de 1952 
y a la existenda dé otras problemas relacionadoscon los 
demas acuerons de Santiago, considera necesario conva'" 
car, para la primera semana de octuhre~ a la ComÎsiôn 
Permanente de la Conferenda, ofredendo a Santiago ca­
mo secte. 

El Gobierno deI Perû di6 su conformidada la jnicia~ 
tiva ehilena, considerando que ers. necesario reafirmar y 
aplicar los principios y reglas establecidos en la Declara­
don de Santiago de 1952 Y en otros acuerqos de la misma 
Conferencia. (Anexo NQ 13.) 

Dicha reunion serealiz6entre el 4 y el 8 de octubre 
y ademas deI Peru, Chile y Ecuadof,cont6 con la presen­
ciaJ en caIidad de observadores, de El Salvador, Colombia, 
Costa Rica y Cuba. Tuvo a su cargo la consideraciôn de 
los siguientes puntos deI ternario preparado al efecta: 

19-5istema. legal uniforme de sanciones e infracdo­
nes que se cometan dentro de las jurisdiccionss maritimes 
de los respectivos paises. 

20-0rganizaci6n de oficinas técnicas. quepuedan 
servir como Secretarias de la Comisi6nPerrnanente. 

3Ç1-Incorporad6n de la explotaci6n de la riqueza 
maritima a la explotaci6n industrial-minera-agrîcola. 
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CAsa DE LOS PESQtJEROS NORTEAMERICANOS "T'ONY BAY" 
"'i' "WESTERN CLIPPE.R" ~ 

El 19 de enero llegar<.m al Calh~o:: de arribada forz()~ 
sa el hareo frigorifico "Tonv Hav" 'l el uesquero >'\Ves~ 
te~n' Clipper", 8rnhos de bandeïa ;10-rtearn~rk<"~na. 

Al procede:rse a la inspec:ci6n de las dos naves) de 
conformidad cOn lodispuesto en el .Reglarnen.to de Caplta-­
nias, no s610 se encontro en. el primero de ]OS nombrado~:; 
350 toneladas de Htùn t;ino qlH.~ en su DiHrio de Bitacüra 
se registra.ba una perm~H.1enda de dos dîas il la derivH; 
trente a Cabo Blanco y a tres :miHas y Inedb (le ta playa, 
d~]nde durante todo ese tiernpo estuvo recibü:.mdo (k:l 
"V;/estern Clipper" el producto de su pestEl, 

Comprobadas pOl' el Capità:n de Puerto deI Callao 
1 • f" " "Î ',')"0 I"<~' ~ ,...,.~,.,.' '1 I~ . las lU.' raccsones a los artl::::u,.Os 1 ... )~), / Dl') }' 1 t> l de · ... .egi.B.~ 
rnento de Capit1i:ulÎas l:rnpm~o solidariamente a los capita­
nes John Bez y Nick 'Trutamichjel pago de l1ni;t rnulta de 
dncomil dùlares [) su b'q i.ll\talente en soIesperuanos qUt~ 
dehiu :b.a.cerse efectiva en unplazo dt;~ C1l1('O dia.~;: (lue ven~ 
da el 29. Dicho dia se aperEwnô el caphàn Bez a la Ofl­
cina de la CHja de Dep6sitos y Conslgnac,io:nes deI Callao 
y en.tn:~g6 la surus. correspondlt:mte, después de 10 c:ual los 
pesqueros quedaron en conlpleta liberta.d. 

La Embajada de los Estados U:nidos presentô una 
nota de protesta con los argumentos del Gobierno l:1():rte·. 
:':tmericano que fué n:spondida por la C<~nc!ll.eria y en la 
que expuse las s6lidas razones de la posidôn peruEoa., 
(Anexo NQ 16.) 

CASO DE LOS OCHO TUNA CLIPPEl<S NORTEAME1~lCANOS 

E'l 18' d.::. fplJt""'r' 0 ln" ,.;J"'''tr'·'c, tore" "R;"··''''~rJ·;{)'1.1'::'·>·~' ":' "'I)I,/f.,-,,, - ~ ,--", "-" • l:-: . '-", .... -.;:T "J., ....... " t..e. ".~~ '.......ri;,.J. " '.b '. ,~_..:... '} .... '~"-!'.C{ 

riscal C.astill,a" sorprendieroll a una floti.1h:! "de dièôoeh:') 
pesquero8~ de pabellôn norteamericatlo, que s~ ,~.nc:~).~;).t.r.:~i­
ban pescando a veinte m.m.as de la costa:: ;:rpresfindo ;;:· ... Qcho 
dé el1o~~ y fugando :el resto. 

Esos barcos navegaban en la noche, hasta a unami­
Ha del litoral paril pescar a:':e!:~Dvetas; que~ cOIno es s;:~hi., 
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do, es la carnada ïrlncipal para la pesca ciel atùn. Los 
buques detenidos y Uevadosa Talara fuer(ln los siguien~ 
tes; "Sea. King>" "I\tfiss University'l, "Alaska Rieffer'\ "Ar· 
tic Maicl'\ uMarsha Annr" "Stanford", ~~Santa Ann" y 
"lVrem1aidl!, este ùH:lmo frigorifico y que actuaba como 
madrina de la flotiIla. Solamente tres de ellos habi8n re· 
cabado la licencia de las auto rida des ll1aritirnas peruanas 
para pescar en la Zona :rvlaritima dei Peru. 

La Capitanîa de Puerto de Talara fijô la suma de 
dos mil dncuenta dôlares por concepto de detechos de ex~ 
portaciôn par las 250 tone1adas de pescado tornada sin li­
cencia, que fué abonada por el represèntante de los pes~ 
queros el dîa 20. 

AUTORIZACION A BAl~COS EXTRAN]EROS PARA PEBCAR EN 
LA ZONA MARITIMA DEL PERU 

Como lura prueba evidente de qu·e el régimen juridih 

co deI Peru. en su Zona Ivlaritlma no excluye la concurren· 
da de bÈu'cos de bandera extranjera que se dediquen a la 
pesca dentro deI dominio maritimo deI Perù~ el lYlinisten 

rio de IVlarina concedi6 la Hutarlzad6n perttr:ente a cua­
tro buques de pabe116n norteamericano mientras se dicta 
el Reglamento pars el otorgamiento de permisos de caza y 
pesea marinas que estâ elaborando la Secci6n Peruana de 
la Comisi6n Permanente de la Confewnda sobre ExpIa­
taelon y Conservaciôn de las Riquezas Maritimas deI Pa~ 
cifico Sur. (Anexa N9 17.) 

RgSPUESTA CONJUNTA DEL PERU, CI-IlLE Y ECUADOR A 
LAS Nü'r AS DE RESERVA SOBRE LAS DOSCIENTASMILLAS 

Desde ,la rounion en Santiago en octubre de 1954 de 
la. Comisi6n Permanente de la Conferencia sobre Explo~ 
taci6n y Conservad6n de las Rlquezas Madtimas deI Pa,... 
dfico Sur, habbn convenido Per~ ChUe y Ecuador en dar 
respuesta. conjunta a las notas de reserva sobrè la Decla­
radon de Santiago de 1952 presentadas por Dinamarca) 
Estados Unidos, Gran Bretana, Holands, Noruega y Suede, 
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por e80, uno de los puntos del temario de la II Con­
ferenda de Explotaci6n y Conservaciôn de las Riquezas 
Marîtimas deI Pacifieo Sur realizada en Limacomprendi6 
el trabajo mancomunado de redacci6n a fin de ofrecer un 
frente camun y solidario de los tres paises. 

Después de un prolangado y 'exhaustivo estudio y 
cambio de puntos de vista, se llegô fi elaborar un texto que 
fué aprobado par los tres gobiernos, los que, en forma 1n­
dividual pero simultâne8, entregaron la respuesta el 12 de 
abril, a los representantes diplomaticos de los paf ses men­
cionados. (Anexo NÇI 18.) 

APROBACION POR EL CONGRESO DELPERU DE LOS TRAT A­
DOS SUSCRITOS EN SANTIAGO Y LIMA 

El Gobierno remiti6 oportunamente al Congreso para 
su aprobaci6n, de acuerdo con la Constituci6n Polîtica deI 
Estado, los tratados suscritos en la l y II Conferencia de 
Explotaci6n y Conservaci6n de las Riquezas Marîtimas 
deI Padfico Sur celebradasen Santiago de ChUe y Lima, 
respectivamente, en 1952 y en 1954. (Anexo NQ 19.) 

El Congreso, por Resoluci6n Legislativa NQ 12305, 
de 10 de mayo de 1955 aprob6 todos los tratados. (Ane., 
xoNQ 20.) 

CONFERENCIA TECNICA INTERNACIONAL PARA LA CON­
SERVAC1QN DE LOS RECURSOS VIVOS DEL MAR 

La Organizaciân para la Agricultura y Alimentaci6n 
de las Naciones Unidas (FAO), cumpliendo un acuerdo de 
la Asamblea General de las Nadones Unidas convoc6 en 
Roma la Conferencia Técnica InternacionaI para la Con­
servaci6n de los Recursos Vivos deI Mar, que se celebrô 
entre el 18 de abril y el 10 de maya. 

El Peru quernarttiene permanentemente su Înterés 
y atenci6n en todos los problemas relacionados con el mar 
acredit6 una delegaciôn que fué presidida por el doctor 
Diomedes Arias Schreiber,Embajador de la RepûbHca 
cereB de la Santa Sede, e integrada par el Contralmiran-
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VotaI'on en contra de la mociôn de Noruega: Cuba, 
México, Argentina, Australia, Brasil, Chile,Colom?iar Cc:s-
ta Riea, Ecuaaor, El Salv~dor, Guatemala, I,slandIa, Indla, 
Indonesia, Corsa, Panama, Paraguay, Peru, Uruguay y 
Yugoeslavia. .,. . . 

Votaron a favor: Canada, Dmamarca, Egrpto, Fran-
cia, Alemania, Grecia, Israel, Italia, Jap6I'J.~ lVlônaco, Ro­
landa, Noruega, Polonia, Portugal, Espafia~ Suecia, Tur­
quia, Africa deI Sur, Union Soviética, Gran Bretana y Es-­
tados U nidos. 

Se abstuvieron China, Honduras y Nicaragua. 
La delegaci6n peruana hiza constar oportunamente 

sus reservas al informe final de la Conferencia en las par­
tes en que discrepa de la posiciôn deI Perû. (Anexo NQ 
21.) 

PROPUESTA NORTEAMERICANA SOBRE AGUAS JURISDIC­
CIONALES YCONSERVACION DE ESPECIES MARITIMAS 

El 25 de abril, el Embajador de Jas Estados Unidos en 
el Ecuador presentô a la Cancilleria de ese pais una pro~ 
puesta de sugobierno a fin de someter la diferencia so­
bre soberania marîtima a la Corte Internadonal de Jus­
ticia y suscribir un convenio para la cQIlServaciôncle las 
espedes maritimas y un modus opetandf por el que ambes 
partes) reservandose sus derechos, se comprometieran a no 
recurrir a medidas de fuerza para respaldarlos. 

El Gobierno deI Ecuador consulta al Peru y Chile sa.,. 
bre la propuesta norteamericana y se convino, de aeuer­
do con los tratadas existentes, en que la negodaci6n de­
hia abarcat a los trespaises los que fijaron el 16 de maya 
camo fecha de una reuni6n en Santiago de Chile para uni­
formar criterios. 

Al mismo tiempo, la E111bajada norteamerÏcana en 
Santiago hacia idéntica propuesta al de Chile y la mlsiôn 
diplomâticade aquel pais en Lima planteaba similar ofer­
ta al Peru. 

Previarnente, la Embajada de los Estados Unidos ha~ 
bia remitido a la Cancilleria,con nota, un rnemorândum 
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NOTES EXCHANGED BY THE AMBASSADOR OF THE UNITED KINGDOM 

AND THE MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS OF PERU (Po 148) 
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TEXT OF THE NOTES EXCHANGED BY THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF 

PERU AND THE EMBASSY OF THE UNITED STATES, REGARDING THE FINE 

IMPOSED TO AMERICAN FISHING VESSELS (Po 176) 
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PERUVIAN REPLY TO THE PROPOSAL MADE BY THE UNITED STATES 

(Po 279) 
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Annex 98 

MEMORIA DEL MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 

(28 DE JULIO DE 1954 - 28 DE JULIO DE 1955). 
LIMA, TALLERES GRAFICOS P. L. VILLANUEVA, 1955 

N egotiations with Panama 

(pp. 15-17) 

As soon as the Ministry of Foreign Affairs became aware that most of the Onassis 

fleet was sailing under Panamanian flag, precise instructions were imparted to the 

[Peruvian] Ambassador to Panama, in order for him to request the Minister of Foreign 

Affairs of that country that his Government forbid craft under Panamanian flag to hunt 

and fish in our Maritime Zone without prior authorization by the Peruvian Government 

(Annex Number 6). 

This determination was effectively backed by the ChileanAmbassador to Panama 

who, in compliance with instructions from his Government, made a similar request. 

At the same time, Mr. Harmodio Arias -in representation of the interests of the 

Onassis expedition- paid me a visit to ask for a hunting permit for the Panamanian 

vessels, on the grounds of compensations to the Exchequer and national enterprises. 

The negotiation was never completed insofar the Government of Panama, without 

responding formally to the note by our Ambassador, verbally agreed -by way of the 

Peruvian Embassy and its Ambassador in Lima- to, on the one hand, request a written 

permit for its ships; and, on the other, alter the procedure so that, in a friendly spirit, the 

Onassis fleet should be allowed to hunt within the 15 and 100 offshore miles, reserving 

any later stand taken by Panama on the matter of acknowledging our maritime sovereignty 

to what results might be shed by debates at the United Nations. 

This proposaI was really unacceptable for the Peruvian Ministry ofForeignAffairs, 

because it applied only to itself and not to Chile and Ecuador equally, and implied 

submitting the definition and determination of Peruvian sovereignty to an international 
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organization the Assembly of which can only make suggestions to Governments, as 

established by the San Francisco Charter. Furthermore, the regulations which the 

International Law Commission at the United Nations had studied and prepared could 

only serve as a positive juridical norm there where the approval of aIl interested States 

was attained. 

It should be mentioned that from the very start, Peru expressed its determination 

to have its jurisdiction effectively respected. 

In presenting its written response, the Government of Panama asserted it could 

not impose respect for a juridical position that their country failed to contemplate to 

ships of its flag (Annex Number 7). 

That notwithstanding, the Minister of Foreign Affairs of Panama, who attended 

the IXAssembly of the United Nations, presented the delegates ofPeru, Chi le and Ecuador 

-that is to say, the signatories of the Declaration of Santiago - with the proposaI that, as 

established by said international instrument, aIl three countries should grant hunting 

and fishing permits in their Maritime Zones to vessels sailing under Panamanian flag, in 

observance of the specific conditions which foIlow: 

1) That Panama commit to negotiating with companies operating under Panamanian 

flag that the benefits obtained within the maritime zones established by the three 

countries be distributed prorate, assigning a percentage of no more than 40% of 

the net produce of the hunting and fishing to Chile, Peru and Ecuador, according 

to the zone of operations. 

2) That Panama accept the inspection of its fishing craft. 

3) That a provisional agreement of one year's validity be subscribed. 

Precisely at that time, the sessions of the Permanent Commission of the Conference on 

the Exploitation and Conservation of Marine Resorces of the South Pacific were being 

held in Santiago de Chile, with aIl three countries attending, so that it was decided that 

advantage should be taken of this situation to hear the opinions each of the member 

countries had concerning the special conditions in which the permits to Panamanian 

vessels should be granted, given their traditional amity with Panama. 

Once uniformity in criteria was achieved, aIl three Governments, by way of their 

United Nations representatives, conveyed to the Panamanian Minister ofForeignAffairs 

that they considered his proposaI as a use fuI basis for discussion. 
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(p. 17) 

577 

Such was the state of negotiations with Panama when, quite surprisingly, news 

agencies broadcast hurtful and sarcastic declarations issued by two Onassis 

representatives, to the effect that their ships had performed an excellent hunt on Peruvian 

shores (Annex Number 8). 

The next day, on N ovember 15, the Peruvian destroyers "Aguirre" and "Rodriguez" 

seized the whaling vessels "Olympic Victor Number 10" and "Olympic Lightning Number 

12", caught inflagrante de/icto 126 miles offPuntaAguja, facing Mancora. On November 

16 and 17, the "Olympic Fighter Number 5", "Olympic Conqueror Number 7", as weIl 

as the "Olympic Challenger" factory ship were seized, being led, under the surveillance 

of the aforementioned units, to the Port of Paita, where they were detained (Annex 

Number 9). 

At this time, the Panamanian lawyer Dr. Roberto Arias arrived in Lima and 

conducted private negotiations on Onassis' behalf, considering that submission to national 

courts was the best possible path towards legal engagement. 

The intervention of Great Britain 

On N ovember 19, the British Embassy extended a note to the Ministry of Foreign 

Affairs, wherein it conveyed the concern ofHer Majesty's Government for the damages 

the seizure of the [Onassis] ships might entail to British interests; insofar they were the 

craft's insurers. Great Britain thus reserved its right to support whatever claim was best 

oriented towards mending the damages incurred by the English insurers. 

By a note presented on the 2yh of that same month, 1 rejected said intervention, 

expressing that the Government of Peru could not accept reservations or claims for the 

procedures adopted in the protection of national sovereignty (Annex Number 10). 

[ ... ] 

A congratulation from the Minister of Foreign Affairs of Chile 

(p. 19) 

On December 15,1 received an expressive cable from His Excellency, Mr. Rober­

to Aldunate Le6n, Minister of Foreign Affairs of Chile, congratulating the Government 
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of Peru for its success in affirming its maritime sovereignty. 1 was glad to respond to it 

in equally cordial terms, thanking him for the support that Chile's Government had 

afforded Peru with (Annex Number 12). 

Meeting ofthe Permanent Commission ofthe Conference on the Exploitation and 

Conservation of Marine Resources of the South Pacific 

In attending to communications by the Embassies of the United States and Great 

Britain concerning the Declaration on the Maritime Zone of 1952, as weIl as the existence 

of problems related to the other Santiago agreements, the Chilean Government deemed 

it necessary to summon the Permanent Commission of the Conference for the first week 

of October, offering Santiago as its site. 

The Peruvian Government complied with the Chilean initiative, thinking it necessary 

to reaffirm and apply the principles and rules established by the 1952 Declaration of 

Santiago and other agreements ofthat same Conference (Annex Number 13). 

The meeting was held between October 4 and 8 and counted with the presence not 

just of Peru, Chile and Ecuador, but also of El Salvador, Colombia, Costa Rica and 

Cuba as observers. 

[ ... ] 

The "Tony Bay" and "Western Clipper" 

(p. 23) 

On January 19, the cold-storage vessel "Tony Bay" and fishing craft "Western 

Clipper", both sailing under American flag, performed a forced arrivaI in the Port of El 

Callao. 

Upon carrying out the inspection ofboth ships in compliance with the dispositions 

oflocal Port Authority Regulations, 350 tons oftuna were found, and a stay oftwo days 

adrift before the shores of Cabo Blanco -three and a half miles from the beach- was 

confirmed as having been registered in the logbook, with the "Western Clipper" having 

been set to receive that catch of fishery. 

The infractions of articles 733, 766 and 767 of the Port Authority Regulation were 

verified by the Port Captain of Callao, who jointly imposed a fee offive thousand dollars 
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or their equivalent in Peruvian currency to captains John Bez and Nick Trutamich, to be 

paid within five days, expiring on the 29th of that same month. On that date, captain Bez 

presented himself at the Office for Deposits and Consignments of Callao and paid the 

corresponding amount, after which the vessels were released. 

The American Embassy advanced a note of prote st with the arguments of the 

American Government, which was fittingly answered by the Chancellery with the 

exposure of the solid reasons used to back the Peruvian position (Annex Number 16) 

The case of the eight American tuna clippers 

(pp. 23-24) 

On February 18, the Peruvian destroyers "Rodriguez" and "Mariscal Castilla" 

surprised a fleet of 18 fishing craft sailing under American flag and found fishing twenty 

miles offshore. Eight of them were seized, while the remaining fled. 

These ships were sailing up to a mile from the shore at night in order to fish 

anchovy, which, as is known, is the main bait for tuna. The seized ships, which were 

taken to Talara, were the "Sea King", "Miss University", the "Alaska Rieffer", the "Artic 

Maid", "Marsha Ann", "Stanford", "Santa Ann" and the "Mermaid", the last being a 

cold-storage vessel which served as mother-ship to the fleet. Only three of these craft 

had obtained the fishing permit extended by Peruvian marine authorities to fish within 

the Maritime Zone of Peru. 

The Port Authority at Talara set a sanction oftwo thousand five hundred dollars in 

the quality of exportation rights or the 250 tons of fish taken without a license, with the 

fee being paid by the fishermen' s representative on the 20th
• 

Authorization for foreign craft to fish in the Maritime Zone of Peru 

(p. 24) 

As evidence that the juridical regime of Peru over its Maritime Zone did not by 

any means exclude the concurrence of ships under foreign flag from operating within 

the Peruvian maritime domain, the Ministry of Maritime Affairs bestowed the pertinent 

permission to four American craft even as the Regulation for the granting of hunting 

and fishing permits was being prepared by the Peruvian Section before the Permanent 
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Commission of the Conference on the Exploitation and Conservation of Marine 

Resources of the South Pacific (Annex Number 17). 

Joint response of Peru, Chile and Ecuador to the notes of reservation on the two­

hundred miles 

(pp. 24-25) 

Since the October 1954 meeting of the Permanent Commission of the Conference 

on the Exploitation and Conservation of the Marine Resources of the South Pacific in 

Santiago, Pern, Chile and Ecuador had agreed to present ajoint response to the notes of 

reservation on the Declaration of Santiago issued by Denmark, the United States, Great 

Britain, the Netherlands, Norway and Sweden. 

Hence, one of the points on the agenda of the II Conference on the Exploitation 

and Conservation of the Marine Resources of the South Pacific held in Lima involved 

joint work on its composition, in order to present a common and supportive front for aIl 

three countries. 

F oIlowing a long and detailed analysis and exchange of points of view, a text was 

prepared and approved by aIl three governments, each of which, both individuaIly and 

simultaneously, presented the answer to the diplomatic representatives of the aforesaid 

countries on April 12 (Anne x Number 18). 

[ ... ] 

American proposaI on jurisdictionai waters and the preservation ofmarine species 

(p. 27) 

On April 25, the Ambassador of the United Stated in Ecuador presented to the 

Ministry of Foreign Affairs ofthis country with a proposaI, issued by his government, to 

submit discrepancies on maritime sovereignty to the International Court of Justice and 

establish an agreement for the conservation of marine species, jointly with a modus 

operandi to have both parts commit to not back their measures through force, aIl whilst 

respecting their respective rights. 

The Government of Ecuador consulted Pern and Chile on the American proposaI 

and it was agreed that, according to extant treaties, negotiations should comprise aIl 
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three countries. A meeting for the unification of criteria was summoned in Santiago de 

Chile for May 16th
• 

Simultaneously, the American Embassy in Santiago advanced an identical proposaI 

to Chile; and the selfsame actions were undertaken by the American diplomatic mission 

in Lima. 

Notes exchanged by the Ambassador of the United Kingdom and the Minister of 

Foreign Affairs of Peru (p. 148) 

The procedures and attitude assumed by Pern with regard to Onassis are acts of 

sovereignty in relation to which my [Pernvian] Government cannot accept any 

reservations or complaints. 

Text of the Notes exchanged by the Ministry of Foreign Affairs of Peru and the 

Em bassy of the United States, regarding the fine imposed to American fishing vesseis 

(p. 176) 

The criterion of Pern for the determination of the Maritime Zone is different and 

it does not correspond to necessities of military or police nature, but to the defence of a 

richness useful to mankind, that is found in maritime area adjacent to its territ ory and 

incorporated to national wealth by virtue of nature. 

Peruvian reply to the proposaI made by the United States (p. 279) 

ln our opinion, it is not a dispute, but a difference in the appreciation on aspects 

still undefined in intemationallaw, which are yet at a developing stage. 
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Annex 99 

MEMORIA DEL MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 

(28 DE JULIO DE 1955 - 28 DE JULIO DE 1956). 
LIMA, TALLERES GRAFICOS P. L. VILLANUEVA, 1956 
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NEGOCIACIONES CUADRIPARTITAS DE SANTIAGO 

El 14 de setiembre de 1954, en el local deI Ministe­
rio de Relaciones Exteriores de ChUe, se efectuô la inaugu­
racion solemne de las negociaciones entre el Perû, ChUe y 

, Ecuador con los Estados Unidos de América sobre proble­
mas de las pesquerias en el Pacîfico Sur Oriental. En dicha 
ceremonia el Delegado deI PerU, en el discurso que pronun­
ci6, precisa el espiritu cordial con que se concurria a clichas 
negociaciones. (Anexo NÇl 2). 

La iniciaci6n de las mÎsmas habia estado precedida de 
un cambio de notas con la Embajada de los Estados Unidos 
sobre el que informa la Memoria deI daetoT Aguilar. En la 
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ultima de ellas, 3 de junio de 1955, el Gobierno deI Peru 
habîa manifestado su disposici6n a entablar en comûn con 
los de ChUe y Ecuador Hlas negociaciones insinuadas y con­
siderera con el mayor interés las proposiciones que formu­
lare el Gobierno de los Estados Unidos en orden a concertar 
acuerdos destînados tanta a la utilizaci6n y conservaci6n 
de las riquezas de la zona maritima establecida por la De­
daraciôn de Santiago de 1952, camo el desarroll0 de los 
estudios cientificos y técnicos para el mismo fin". A esta no­
ta la Embajada de los Estados Unidos de Arnérica diô res­
puesta con fecha 9 de julio manifestando su disposici6n a 
nagadar "una convenci6n sobre pesquerîas adecuada, que 
disponga la cooperaci6n en las investigaciones y, cuando sea 
necesario, la regulaci6n de la pese a respecta de espedes de 
pesea de interés comûn para Chile, Ecuador, Peru y Esta­
dos Unidos de América". 

Por 10 manifestadoen este pârrafo se trasluce 
una de las cuestiones de caracter técnico que serian mas 
controvertidas durante las negociaciones a celebrars8, ya 
que los Estados Unidos propiciaban la celebraci6n de un 
convenio para la conservaci6n de determinadas especîes, 
en cualquier parte en que se encuentren, amparandose en 
una teorîa sobre la identidad de los Hstocks" de peces de una 
misrna especie, que no ha sida comprobada cientificamen­
te. En cambio, los paises deI Padfico Sur habian dejado 
conoeer c1aramente su inferés en la conservaciôn de las ri­
qU8zas de la Zona Marîtima, sobre la totaHdad de dicha 
riqueza 0 sea el bien particular de la regi6n. 

En la misma nota arnericana se bacta referencia a 
las conclusiones técnicas de la Conferencia de Roma sobre 
Conservaciôn de lbs Recursos Vivos deI Mar y se sefialaba 
los lineamientos generales de un posible convenio limitado 
exc1usivamente a la cOflservaci6n. El criteria de los 
paises deI Pacifieo Sur era mas amplio: pues contemplaba 
las posibilidades de un canvenio de conservaci6n y de pes­
ca en forma que "evitase la repeticiôn de los incidentes ocu­
rridos, que habian motivado el cambio de notas, y la ini­
ciativa de las negodaciones. No obstante estas divergen­
das ya aparentes se deddiôrealizar las conversacÎones con 
la esperanza de que en ellas por una mutua comprensiôn 
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de las, respectivas posiciones e intereses fuera pasible lIegar 
a un ~cuerda realmente constructivo. 

La Delegaci6n americana al principio se limité a pre- . 
sentar un plan de trabajo de la conferencia par el que pri~ 
mera se considerarlan los problernas principales de conser­
vaci6n en el Pacifico sureste, de interés para los participan­
tes; en segundo térrnino los tipos y medîdas de procedi­
mientos aprovechables para la cOl?servaciân y par ûltimo 
el tipa de acuerda mâs conveniente para la soluci6n de ta­
les problemas da conservaciôn. (Anexo NQ 2-A). 

Por su parte los paises deI Pacifico Sur hicîeron valer 
que las negaciaciones se debian a iniciativa de los Estados 
Unidos y que por la tanto les correspondia presentar pro­
posicianes concretas que sirvieran de base a las negociacio'­
nes. En este mismo documenta se aludia a los incidentes 
producîdos frente a nuestras costas y se expresaba el cleseo 
de que esta situaci6n fuese considerada en el proyecto de 
acuerdo para evitar su repeticion. Asi se acentuaba la ne­
cesidad de un convenio mas amplio que no se refiriese sôl0 
a la conservaci6n, sino que comprendiese el aspecta de la 
pesea, uniea forma de evitar conflîctos futuros sin abdicar 
de nuestros principios juridicos. (Anexo N9 2-B). 

Después de largo debate la delegaci6n americana 
aceptô presentar proposiciones concretas y al efecto en­
tregaron varias docuffi·entos. Los primeras de caracter téc­
nico hacen la defensa deI criteria americano de proceder 
s610 a la conservacién de una deterrninada espeeie, en este 
caso, el atûn, precisando el términa "stock" y sosteniendo 
que los atunes que se pescan en todo el Pacîfico Oriental 
pertenecen al mismo Hstock", (Anexo NQ 2-C. U.S.A. Doc. 
Nos. 2 a 7), 

S610 en el ûltimo de los documentos se hacen proposi.,. 
ciones concretas sobre el convenio que someten negociarJ 

por el que se estableceria una Cornisi6n Mixta que 'propon­
drta a la consideraci6n de los Estados las medidas de con­
servaCÎôn aplicables a determinada espede. Los Estados 
harian efectivas estas medidas en cuanto a sus propios na­
donales y cooperarianen el mantenimiento de la vigilan­
ciao Toda dificultad que surgierase sorneteria al arbitraje 
obligatario. Aparentemente inofensivo ,en si, este proyecto 
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desconocîa totalmente el prindpio jurîdico sostenido por los 
firmantes de la Dedaraciân de Santiago, al establecer que 
la jurisdicciôn de estas paises sobre su Zona l\rIarîtima esta­
ria limitada a sus nadonales. Ademâs envolvia ~l reconoci­
miento deI dereeho de pesea a los ciudadanos de los Esta-
dos Unidos. 
. Partiendo· de bases propuestas por la Delegadôn deI 
Peru se presentô a la delegaciôn ameriCana dos documen­
tas. Eh el primera de ellos, de earacter principal mente téc­
nico se rebatîa el sistema de conservation por "stock') 0 es­
pedes de peces y se sefialaba la necesidad de la defensa deI 
bioma espedal frente a nue stras costas y se llegaba a la 
conclusion de que la propuesta americana presuponîa un 
abandono total de nuestra tesis sobre la Zona Maritima. 
Camo una demostraciôn deI deseo de Hegar a resultados 
practicos, en el segundo de dichas documentos se sometîa 
las bases para un convenio de conservad6n y pesca, en las 
que se seiialaba dis tintas areas en el mar a los efectos deI 
convenio. Asi en un Élrea de dace millas paralela a las cos­
tas y en los bancos histôricamente explotados par el Estado 
riberefio sélo se padfia pesear con su permiso, en las atras 
areas la pesca se haria dentro de las normas de la con ven­
ci6n. El cumplimiento de las medidas esta ria encomenda­
do al Estado en euye zona se verificase la pesea. Se esta­
bleda ademas, que cuando se fijasen contingentes de pes­
ca éstos favarecerÎan al Estado castero. (Anexo NQ 2-D 
CEP Doc. 2 y 3). 

En ,el cursa de las diseusiones qued6 de manifiesto la 
dificultad de conciliar principios juridicos y técnicos con­
trapuestos. No obstante esta certeza, las delegaciones de 
los tres paises, después de rechazada practicamente la an­
terior propuesta, de un modo persorlal par los delegados y 
con cargo a solic:itar la correspondiente aprobaci6n de sus 
Cancillerias, sometieron un proyecto completa de convenio 
que se inspiraba principalmente en el criteria de obviaT, 
hasta donde fuera posible, las dificultades surgidas durante 
los debates y demostrar palpablemente sus esfuerzos para 
alcanzar una soluci6n de armonia. Asi en el aspecto técnico 
no se adopté ninguno de los criterios sostenidos: la delimi­
taciém de la zona de aplicaci6n quedaba indeterminada; la 
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jurisdicci6n para el caSQ de infracciones seria en li1tùna ins­
tancia la Comisiôn Mixta y se determinaba que sus dispo­
siciones no afectarian los principios que las Partes soste­
nian con respecta a las normas jurîdicas aplicables al mar. 
(Anexo NQ 2-G CEP Doc. NQ 5). 

En la misma sesi6n en que se entreg6 esta propuesta 
a la Delegaci6n americana, ésta sometia, a su vez, un nuevo 
proyecto. En él se calificaba de problema bâsico la deter­
minaci6n deI aree que abarcaria la convenciôn y coincidia 
en que la Convenciôn no afectaria la posici6n de los Esta­
dos Contratantes en cuanto a aguas territoriales; admitia 
la visita y captura de los barcos pesquerosj pero exigîael 
juzgamiento por las autoridades deI pabellôn, y coma con­
diciôn ineludibleun sistema complicado de arbitraje ob li­
gatorio para resolver las dificultades que pudieran presen~ 
tarse. Admitîa la posibilidad de pedir permisos para la pesca 
de carnada (que se encuentra casi siempre dentro de las 
tres millas) y para pescar en regiones queabastecen a pe­
qllenas poblaciones casteras. 

El dia 5 de octubre se l1evô a cabo la ûltima sesi6n 
plenaria. En ella la delegad6n americana present6 sus pun­
tas de vista sobre el proyecto de convenciôn que se les ha­
bia propuesto1 que rechazaban. Ademas reconocia que se 
habia llegado a un punta rnuerto. El Presidente de la Con­
ferenda, Delegado de Chile senor deI Pedregal~ hizo notar 
que se habia llegado a un grado bastante grande de acuer­
do. Pero) ya la Delegaci6n de los Estados Unidos habîa 
adoptado al parecer una posiciôn definitiv8, expresando que 
algunos de los problemas planteados estaban mas alla de 
sus instrucciones. 

Se puso fin a estas negociaciciones con un comunica.; 
do. (Anexo NQ 2-H). 

Si bien no fué posible 11egar al acuerdo prâctico que 
buscaba el Peru, estas negociaciones fueron ûtiles en varias 
aspectas. En primer término permitieron apreciar la tena­
cidad con que la Delegaciôn americana defendi6 la tesis de 
las tres millas y las teorÎas cientificas sobre la conserva­
don de las especies. 

Los desacuerdos basicos, en resumen, fueron funda­
rnentalmente los siguientes: areas que cubrirîa la con ven-
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ciôn alcance deI término "conservaci6n", régimen de permi­
sos y control de la ej ecuci6n y sanci6n. En cada uno de ellos 
se evidenci6 la dificultad de pader considerarlo de un modo 
independiente. En todos ellos surgîa el aspecto juridico de 
la jurisdicciân sobre el que no era posible a1canzar 
un acuerdo. Asi al discutirse el ârea surgia la diver­
ganda de que Estados Unidos defendia de modo fun­
damental que la convenci6n deberia estaI referida a 
la defensa de una 0 mas espedes en cualquiera par­
te que se encontrasen. Para nosotros deberia abarcar 
la riqueza maritima frente a nuestras costas. Defendian 
los americanos la adhesi6n a la Comisiôn deI Attin Tropical 
o un acuerdo casi exacto. Par nuestra parte no nos eonside­
râbamos capacitados para concert?r sobre zonas distintas 
de la "Zona Marîtima" establecida en la Declaraciôn de 
Santiago. 

Par conservaciôn los americanos entendîan también 
la explotad6n racional, 0 sea que queriart pactar un acuer­
do sobre conservaci6n que implicaria, el permitirles la pes­
ca en nuestros mares bajo el nombre de conservaci6n, que 
envolverîa unabandono de nuestros principios juridicos. 

Aceptar la proposici6n americana de que los barcas 
pesqueros pudiesen ser detenidas par las autoridades cas­
teras, pero juzgados ûnicamente par las autoridades deI 
pais de su nacionalidad, signifiea ba la aceptaciôn de la ley 
deI pabellôn, principio consagrado par el Derecha Interna~ 
donaI para los barcos en alta mar, 10 que evidentemente 
iba en contra de la doctrina de la Zona Maritima. Para los 
amerieanos, no lesera posible aceptar un régimen de permi .. 
sos deI Estado costero, aunque fuese en zonas limitadas, 
pues involucra el reconocimiento de nuestra jurisdicciôn 
mâs allâ de 10 que eIlas :entienden por mar territorial. 

Estos factores imposibilitaron la concertaci6n de un 
convenio en esa oportunidad, pero el Gobierno del Peru no 
abandona la esperanza de que una mayor flexibilidad y 
comprensiôn de parte de los Estados Unidos para las razo­
nes vitales que inspiran nuestra politica maritima y las sô­
lidas opiniones juridicas dadas a conoeer por la mayorîa 
de los Estados americanos, pueda en un futuro no lejano 
facilitarnos alcanzar un acuerdo practico por el que se con-



591 

-18 -

siga evitar las posibilidades de rozamientos que presenta 
la situaciôn actual. 
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Annex 99 

MEMORIA DEL MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 

(28 DE JULIO DE 1955 - 28 DE JULIO DE 1956). 
LIMA, TALLERES GRAFICOS P. L. VILLANUEVA, 1956 

FOUR-PARTY NEGOTIATIONS IN SANTIAGO 

On September 14th, 1954, at the site of the Ministry of Foreign Affairs ofChile, 

the solemn inauguration of the negotiations between Pern, Chile and Ecuador with the 

United States took place, concerning fishery issues in the Eastern South Pacific. In this 

ceremony, the Pernvian delegate' s speech underscored the cordial nature of the 

negociations (Annex Number 2). 

As detailed in the Memoir by Doctor Aguilar, the start of negotiations had been 

preceded by an exchange ofnotes with the American Embassy. In the last ofthese, dated 

June 3rd
, 1955, the Government of Pern had expressed its willingness to commonly 

partake, together with Chile and Ecuador, "in the insinuated negotiations and will consider 

the propositions set forth by the United States Government with the utmost interest, so 

as to achieve agreements destined to the use and conservation of the resources in the 

maritime zone established by the 1952 Declaration of Santiago, and the development of 

the scientific and technical studies to the same end". The American Embassy replied to 

this note on July 9th, conveying its disposition to negotiate an "adequate agreement on 

fishery that disposes research cooperation and, when necessary, fishery regulation for 

the species of common interest to Chile, Ecuador, Pern and the United States of America". 

This paragraph sheds light on one of the most controversial technical concerns for 

the negotiations about to take place, as the United States were fostering the celebration 

of a convention for the conservation of certain species, wherever they may be found, 

based on a theory regarding the identity of the «stocks» of one same species: a thesis 

which, however, lacked scientific confirmation. The South Pacific countries, on the 

other hand, made their interest in the conservation of the resources in the Maritime 
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Zone perfectly clear, meaning by this the totality of said wealth or, to say the same in 

other words, the particular welfare of the region. 

In the same American note, reference is made to technical conclusions drawn by 

the Conference at Rome for the Conservation of the Living Resources of the Sea, pointing 

out the general lines for a possible covenant limited exclusively to conservation. The 

criteria for the South Pacific countries was, however, broader, insofar it considered 

possibilities for a conservation and fishery agreement in such a way that the repetition 

of the incidents that had brought about the original exchange of notes, which spurred the 

initiative for current negotiations, should be avoided. Despite these already obvious 

discrepancies, it was decided that the conversations should take place in the hope that, 

by way of them, and through the mutual understanding of the respective positions and 

interests, a truly constructive agreement might be reached. 

The American delegation initially curtailed itself to setting forth a working plan 

for the conference wherein each of the main conservation problems in the Southeast 

Pacific that was of interest to the participants should be dealt with; leaving, for a second 

place, the types and measures of explotaible procedures for preservation and, lastly, the 

determination of what sort of an agreement was more convenient for the solution of 

these conservation issues. (Annex Number 2-A). 

On the other hand, the South Pacific countries emphasized that the negotiations 

were owed to an American initiative and it was hence the duty of the United States to 

advance concrete propositions to serve as a basis for them. In that same document, an 

alussion was made to the incidents which had occurred before our shores, and a wish 

was expressed for this situation to be taken into account in the draft agreement, in order 

to avoid its happening again. The need for a broader convention referring not exclusively 

to conservation, but also to fishery as the one way in which to avoid future conflicts 

without abjuring to our juridical tenets was thus accentuated. (Annex Number 2-B). 

After a prolonged debate, the American delegation agreed to present concrete 

proposaIs, and several documents were issued to that effect. The first, of a technical 

nature, defended the American criterion of proceeding to preserve only a certain species 

-in this case, tuna-, by underscoring the term "stock" and sustaining that tuna belonging 

to the same "stock" is fished aIl throughout the Eastern Pacific. (Annex Number 2-C. 

U.S.A. Documents Number 2-7). 

Only the last of these documents advances anything like a concrete proposaI, 

namely, that a Mixed Commission should be designated to submit to the consideration 
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of the States the conservation measures applicable to a determined species. The States 

would in tum make these measures effective for their own conationals and would 

cooperate with surveillance. If any difficulty were to emerge from this, it would be subject 

to obligatory arbitration. While apparently harmless per se, this project completely 

disregarded the juridical principle upheld by the signatories of the Declaration ofSantia­

go, in establishing that the jurisdiction ofthose countries over their maritime zones should 

be limited to their nationals only. It also implied the rights to fishery of American citizens. 

Departing from bases proposed by the Peruvian Delegation, the American 

Delegation was itself presented with two documents. The first of these, technical in 

nature, refuted the preservation system by "stocks" of fish species, and pointed out the 

neccesity for the defence of the special biome facing our shores, concluding that the 

American proposaI pressuposed a complete abandonment of our thesis on the Maritime 

Zone. As a demonstration of good-will towards attaining practical results, the second 

document submitted the bases for an agreement on conservation and fishery, in which 

different areas of the sea were signaled out to that effect. Thus, in an area twelve miles 

parallei offshore, as weIl as in the schools historically exploited by the coastal State, 

fishery should only be performed with its express permission, while in other areas, 

fishery should be performed according to the terms of the agreement. The enforcement 

of these measures would be granted to the States in whose shores the fishery was being 

effected. It was furthermore determined that when fishery contigencies were fixed, these 

should prove favourable to the coastal State. (Annex Number 2-D CEP Documents 2 

and 3). 

In the course of the discussions, the difficulty ofreconciling such disparate juridical 

and technical principles became evident. Despite the delegations of aIl three countries 

having practically rejected the previous proposaI, their respective delegates, pending 

request for approval by their Ministries of Foreign Affairs, submitted a complete draft 

convention inspired mainly on the omission -wherever it was possible- of the difficulties 

which had arisen during the debates, tangibly proving their efforts towards obtaining a 

harmonious solution. Thus, in the technical aspect, none of the sustained criteria were 

adopted: the delimitation of the zone for application remained without determining; in 

case of infractions, jurisdiction would ultimately fall back on the Mixed Commission 

and it was disposed that the determinations taken by the latter should not affect the 

principles the Parties held regarding the juridical norms applicable to the sea (Annex 

Number 2-G CEP Document Number 5). 
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In the same session in which this proposaI was given to the American delegation, 

it submitted a new project in which the establishment of the range for the agreement was 

considered a main issue, coinciding in that the Convention should not affect the positions 

of the signatories there where territorial waters were concerned. It also admitted the 

visiting and seizure of fishing craft, but demanded that judgement be performed by the 

flag' s authorities, positing as a conditio sine qua non the need for a complicated system 

of obligatory arbitration to resolve any difficulties that should arise. It also acknowledged 

the possibility of requesting fishery permits for bait fishing (which is almost always 

performed within the three offshore miles) and to fish in regions which supply small 

coastal populations. 

On October 5th
, the last plenary session was held. On this ocassion, the American 

delegation set forth its perspective on the convention project that had been advanced to 

them, and which they rejected. A de ad end had been reached. The President of the 

Conference, Chilean Delegate Selior deI Pedregal, underscored that a considerable degree 

of agreement had already been attained, but it would seem the American Delegation had 

reached a most definitive position in conveying that sorne of the problems under 

discussion exceeded its instructions. 

An end was put to these negotiations with a communiqué. (Annex Number 2-H). 

Even if it was not possible to reach the practical agreement that Peru was seeking, 

these negotiations proved useful in several ways: if anything, they helped to showcase 

the tenacity with which the American Delegation defended the three mile thesis and the 

scientific theories on species conservation. 

As for the basic disagreements, these were, briefly and fundamentalIy, the ones 

that folIow: what areas the covention should coyer; the reach of the term "conservation"; 

the permits' regime and the control of its execution and sanctioning. Each of these points 

showed the difficulty ofhaving it considered independently. AlI presented the juridical 

aspect onjurisdiction on which it was impossible to agree, so that in discussing the area, 

for example, the divergence arose between the United States, which fundamentally de­

fended that the convention should be referred to the defence of one or more species 

wherever these were found, and ourselves, who thought the area should comprise the 

marine wealth facing our shores. The Americans defended adhering to the Tropical Tuna 

Association or a nearly identical agreement, whilst we did not feel fit to compromise on 

there being different sections for the "Maritime Zone" as established by the Declaration 

of Santiago. 
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By conservation, the Americans also understood rational exploitation, that is, they 

wanted to reach an agreement on conservation which implied, by way of allowing them 

to fish in our seas under the guise of conservation, the abandoment of our juridical 

princip les. 

To accept the American proposaI that fishing craft could be detained by coastal 

authorities but judged only by their own countries, was to accept the flag law, a principle 

consecrated by International Law for ships in high sea, which evidently went against the 

stipulations of the doctrine on the Maritime Zone. And it was equally impossible for the 

Americans to accept a regime of permits by the coastal State, even if it were in restricted 

areas, as this involved acknowledging our jurisdiction far beyond what they took terri­

torial sea to be. 

The sum of these factors made it impossible for agreement to be reached on this 

ocassion, but the Government of Pern does not relinquish hope that a greater flexibility 

and understanding by the United States for the vital reasons which inspire our maritime 

policy -and the solid juridical opinions expressed by the better part of Latin American 

States- may yet, in a not too distant future, help us reach a practical agreement which 

succeeds in avoiding the possibilities for friction which exist at present. 
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Annex 100 

DECLARATION BY THE HEAD OF THE PERUVIAN DELEGATION, 

DR. ALBERTO ULLOA, AT THE FIRST UNITED NATIONS 

CONFERENCE ON THE LAW OF THE SEA, 5TH SESSION, GENEVA, 5 
MARCH 1958 

(United Nations, Doc. A/CONF. 13/39, Vol. III, Fifth Session, p. 7) 
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FIFTH MEETING 

H'ednesday .. 5 March 1958 j al 10.30 a.m, 

Chairnwn: Iv!r. K .. H . .BAlLEY (Australia) 

Consideration of the draft articles adopted by th.8 Inter­
national Law Commission aï its dghth sess.ion 
(artides 1 to 25 and 66) (A/3159) (continucd) 

General debate (continued) 

STATE~fENrs BY MIt. UU_OA SOTOMAYOR (PERO) 
AND SlR REGINALD MA~lNJNGRAM-BULLE:R (UNITED 
KINGDOM) 

L ML ULLOA SOTOJ..{AYOR (Pero) said that he 
wOl11d state the position of his delegation with regard 
to the draft Articles concerning the Law of the Sea as 
a whole, because the work of the First Committee, COll'" 

cemed as it was with the question of the delimitation 
of the varions maritime zones., would have a deciûve 
influence on the èntire work of the Conference. 
2. In its. valuable report (A/3159), the International 
Law Commission had taken note, of the problems facing 
the South American cou nt ries bordering on thePacific} 
of whit.llPeru was one. If wùuld, perhaps, have been 
undnly stUlguine to expect the Commission, w hkh \WlS 
composed of eminent jurists trained in the tradition al 
schools1 to accept the new formulas put fOI'ward by 
those cou.ntries. Jt would be a long time before the slow 
process of the progr{"~sive development of international 
law absorbed such new principles, 
3. It had been asserted that the countries in question 
disregarded tradiüonal inte.rnational law, That was not 
so; they were merely putting fürward new Iules based on 
situations and concepts \Ilhich had not existed hither­
to - fuies whkh were based on the modem trend 
towards regarding human beings as subjects of inter­
natiomtl law. T'hase nûes were a1s() based on the nove! 
concept of the, conse.rvatton of marine spedes; it had 
previously becn considered that the living resources of 
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Annex 101 

STATEMENT BY PERUVIAN DELEGATE, ENRIQUE GARCiA SAYAN, 

AT THE NINTH MEETING OF THE SECOND COMMITTEE ON THE 

HIGH SEAS REGIME OF THE FIRST UNITED NATIONS CONFERENCE 

ON THE LAW OF THE SEA, 

13 MARCH 1958 

(Official records, Vol. IV; Second Committee (High Seas: General Regime), 

Summary records of meetings and Annexes, Geneva, pp. 17-18, paras. 33-34) 
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Nintb J.I1 .. ~dag - lJ MMdJ. 1953 11 .. ~_ .... ~~. ~-"---~_"."'-''''''''''.---~~-.'.~'''''_-----._~-~.~~'''-._ ...... --,,-, _ ........... ----_._ .. ~-~--_ ... --------~ ..... -.-.-......... _ •... 

1S. },·h. GARCL.:..,SA 't'AN (P<~r:u). &:;;fing wi.:i; ~rl;.~ 
2l\ ~nd 27 ùf \,Îl::: InTt':t1laiio!'!sl.L~w C«!l1,lJis:ti<ll1>~ t~~t, 
~3.i(, lliat sb güv:t~nmf!t:;.'s ,;,tt!tJ~d{, \l:'3~ ·lnspÎ.<cd by the 
t<,:n,ktlcy, m;.::z;:nü.t3r>~d in .t~.(,k3t y.e.;u:s, t:)wanb ;> ge<)­
gtqphkal ex1en,iC1U of me ri?,.tt(~ <5f rù&<:tru $t .. '1.t;:~ ~:< .:1, 

rC:;;l.QI. of :i:tJ.:::,,-:afœg î!:t:<.Igmplli.;al .~nd bid{)~.\(;'.at kî.lt.\WY 

1edge (,1f~ th(;~r nlîu .. !th~J!~, zQne-.s md of ,t:'er~~iu fJ11ltt..~tU 
ci«::tivüir.s .. ~\ mU$l~t of ~fX1>~i;;l t:·:giwe.s had b.!en in." 
~:.it.t;t,.:d t(! \:;?':t ;S,;;ç',"lKut. ot ih(;~e b,~:::j. Th:: ('.{m.l"'::n~lli~O:; 

"h'>n!d tl:!:~n's))œ· e"c!O:;'W~lû.l ((1 dmw· '!.<J:' int=s.ti;Jt1a! 
n.lks ::N>Jj::":!nk t'.l lill st::;tell, Î5nt $Isffi:::ie~nilv ile;çJ3::1e t{! 
pil·:;u::H <;i= >lJ:S[l'i«I;;m to œl:tilll s,i:':~~i.:~! ~1l.d vital X!;'>Jll ir~· 
t:n~nt~. 

2:\ Th., (MjRtt;.,)~ {li th<'. f::i~h ;:;-.::,::, .in atrick 16 .0;;,.;:$ 
bf .. ::ed ç~!1 tttIUj:~.. ";0: 11ii! t{~rit({n~ :,.;:.~~ >: alld .:{ iut{'{"n?i 
W3l~:rS '.~., ~1~~ i;'X~~l:t" (lf \'t1üdl b*:i "!H.~t I{ ... ~t h~):l" 'f.~>:;;.d. 
r:h~ did ~)! <1.gs(:(: witb. Hl;(:: f',·';"';:: .. Ü'.ISl iJI ùtid:~ :! 7 wj,i.';h 
rcv.iw,Uf:J ", t,reP.4ml; cf fj>,tti;:!g" ~ith(ltrt t~~h;i,;ti(,m., 
n ,o:.>;J.l:1icttJ ;;,ith the r-'r();;~at:;;iû{Î;s ~:n(!: t;r;;:.rd,,-, lJ~ l~",ru 
~frKt o:-~hl'~( :~t~te~ t)( righl~ CI! :x::v:~;"clWlt}'· ~"~er ~t!* r~n~~ 
;l:i.~ja(;e!'lt (0 thi;:lr Cf.l:l.}Ï"I; [{1r tbe J5J.rrpœ<.: (li (:«:l~s"r-'bg 
R13,d IZi1:i:Ü;3î:ilie~I m:,rJnli:' n~;,v:jSœ:c The Ç:):.st~l .stl!j'?>~ 
û~tl!, t,') ;J{l~~j5t t..,,::L't':!....,;:?ti{~!:! .me·:<SUl:';:$ l.t\ th~ hi~~h §:';1:l 

l~nd~l' :util::j~3 .'i4 Ilu.d 55 ;fr ~hr. C:om:.IlÜ:;Wll'~ dr~-cfi di.~ 
U<-'I: ç<.\I=t~titnt", ail tx-t>.lpti;:JJ:i 1)( :cm)' .l:e:~ '(lll;ie W 1f:<:: 
pnlyS::5f13. ID. ar-Jcle 27.: f{,r( {;.'Yer. if t"'(N!$î;il "~tïlte;: 'C.?!~tt: 
;)l\thNÙ;tù' t{') ~dl)pr. nnU~ie~di. ·me •• Sitf\!l'" !.b::<~ &ttic~~ 

ÜJ~Uj~i.::1V:t::.~ -9;i>u}d 1l1skz Û~J:!' ?f~pt(~::;:;.ti .. ùu '!o)f :~{}{:}:. 1.~3f:~$$1;Jrè.~ 
·qcitt ir.!~î{(~~~tivf!~ 

;!C!, l'l:{; ~:;tif!t~ i~*t~ 'byU::, l'en:v/;iul. t.RW~nl~el1t. hM 
[)~,e;: m.·~U"'aÜ:<1 ur t!l<:: f~cm:.;J ~:.tw>.tl(:n a,pj by 1:'::;;a1, 
~·:ie."tltiti~. '!n·:'t,;Ü :;Gltl :li}J~I:m Ct·:·ul;k;'~l·~{(;f)m. l'l(t: (:);!.~r:t! 
di::tli:;t'-\ fI! ~1)~":~ ~)!.~é •. {~v(ing. v) u.:-~~:.t!;~! ~~i~<:uta~t'::11q:P'~ 
.e);.ttt!~,-:oly n:;fJ lU,i;fi ,!' tlfn!'Jt~1t:2J P;:'iinl t>l 1::.,(:.\'';:, l\ t.-:;Si~ 
'''.!Ji,,;h,~~>~: r·,xu!.i,,:r· t4~ ho,,,, WEI} to;:\!. :)X t!l"" g~;:: .. 1C1~ 
pf''l<1tt'.ir.r, hir4; ii;i~l)g t,lf t,~e Ç.~~t lmd ·M:l.t!fis ot Ptm, 
they ll(1);'l,J~.d ·:'f}pmùm;;;t:~l", 90% '.~t ihr. fmfil)lHt Je­
<l{!~t:emtJn!; 1)1 {'t;S.tUif~t=f~ at$d a SOltr.(::: of .(~'\·?:!1Ui:: fn rtê. 
$t2t~~. ~\-;fi.k:h. .~)Jd ~t! g~<\. 'r~:t :,.t{~:.k~_ ~)f. f:sh {.~t~-::i:;:.:-. 
ve;t ... ~~.: '';in J.,::t't~;;·h ~~tX;:~ l~:1d~ l~d 'w~r{~ rhr(D:~tej1.t:<I ~;itt1" 
t~):!in(.iim.1 a? il <t'sul!. d in-diwitùin<l:ts: [t>.rJrlg. {IX tfli: 
PP)(jlld,i')l1 "f i.",:it :md fi,Inw:';û' G113.1'O :::~rnlt(k~(:on in 
P"'nt teus def·etlJ.~~d <>!l Co.Tj$;'T9atiOll cf the 4~:::fitl1.'t;t;I. 
lu. c':<JW<'Jlfm and tllE C('Mt!q';t:;:nt. dk;;~œc~t<'.J).,::; of tb.c 
g.'<:Ofll.}-P.:'''h:J~R:îhg bifd~ ~"üul:i ~ ,\ ç:>.:.;,m\t.y ber: lhe. 
P~tll\'Ü,ne-;.(lnntljy . 
. ~ L 1'1: di:! .... :nbr.:d w.<:. l'Ui:::;~ !r.r:.itOf? of l~t.$.lj ;mil. it:< 
arid C&;J~tal r~k$3 ; IUe!:C W-M (;. ?'<::u-clty uf. ;:;f>~hk lsl:!J, 
sn~t.lJ.t! int:ih\t:};}t~ W(;j;i:· lJll:ckHtl.lurj$h>~ .. The dht of 
th:e ciu''. l'cilli(Jn fuhabit;;!l~~ (Ji hm rep;t:e::l;!rm~ :; d:l.ù)' 
a',.'i!:::~g>~ ,)i ('!:li)' l,li@ Çl<.klfis:~ J:l{:r b.e..-,J: ~,jJ~t't;'i.s th.;:: 
fi8l1te. gene.mU;; ,?"om;!ne:nd~J l<J' J.mtrttfûl1lSfS WilS 
2,900, II. W:,$ !!<.tim~!ed. tl1(lt ~ht:: l'OV\ll:;tit~~l "f t'en; 
wntlj,iin.:.::e .. s~ {Q tl'.'(:.nty rnUl:ÎJ1n r,<ii:hÎJ~ tw:::ntyytkr.t;r. 
)'f:s.(l!. 

;~2. 'fh.1\lgh the.::e w.<s &u:.:n ;; ft1Qrl eb,)(t",~ ~1t~ ho':!: 
thq~ Wa, <i1l wl,lIP'ha.:ê <)i ;:Jsh ia. th~ ;;ci~st;ù W:l.W,rs 
(ill.,wg 3tI <::<15':j ~Ott>çr. 1)1' l'r;:,I:e::rls, iats,ws0Cl:31 3o;lis 
~m! '-'1t2m!M, 'N·IlÏ.dl COl<1j:<:'!satedfor m'::lftJ'lt«ty '.li 
tùe ':<'lulrtry'; ;<:s,:;w:-~~. :r.'<l.o."ltJr, !}.,e p:t~i. lWc-uw :.'~a~~, 
H~c n:;rl gr(l'~.'U U(1 ~ mcdètU. [lJllû.fl8 iwlll'!t;:y in wbkh 
no r.üllîcu ·lIad (;lem hWe&Rd. m:] w.:Iicls rltr-,' ~.m~ 
ploy<,4 mQW t:'<:;n ()O,OOl) pnrsoo.'l. ~'1(lr.:', iliW.t ':$0,01)::' 
t'ms >lf fish >~nd "t.,~, p:H;d1lC1.s, mcJnd.i.ug thm~ d:::!ived 
ircrm -;:;rh.:!le:>. W,'5:3 f:.ht~n!':d ;!$ll;laU? by P:::ru f'-'.l'if: th., 
re'l. 

Th~. m~tt'!oÎree-l1t~ of p:}~ii:i,<'è l;:w wbj,.t, Hwxl i'.~n.ù 
pv:ü:bn w~œ d5l~ ttc-'''St:>: (lf 1 A~gn:::t 1 ~,,;; ;;JSQ th~· fK1.<:t 
with f~ ::md J''(''I$îl.d.{Jf, r'::(<:Heo(! t\! 3::i till: S'::Ut.l .. gfJ 

J:k"~!:U<:.ti('!'i>$i8~<{;<~ in :t952, Tllty p!coC!'liœ/!'d rh;;! 
1l.a.tiou:;J s.,~~"i.g:!:!ZI· ,;md: jllii,?i~(Ï(;r!1 <:'~tt<!:dl:d rf~ lbr. C~!l· 
:.mc.aral ~hd'f :uw IfS &tpct:;$':"'~\!'i'latq'S ;:11 .. 1 t;; 'lm: 
~,;lja(ê<t.J:!t:ses. K' ;, ,fu-t!ll,;.;;e «f2flO Imrtiç::u tW.ks, k'f tJ>~ 
pmpf}$~ of ,:OtlS?'IYitîg and lltili.."6lg illt th~. :i:l:o$<5n:rCî!~ if) 
)~t beloVt· {lJ.at ",u:t:!~. Nf!~the,( ~h~ (~~<:~i:,:? rl~n rh~ $;i?1tt}:t)\j 

tx.:dmt~d(ln h:J(! ;;rtu'tNl. th,; .Ù!!,ht ,li ,)rt:~.r $t;a~;;:s ;,$ 
,·,." ...... k ... ··,...· .. "fl' .·.f "·"";'"1'':(''' ;,.: .<'., '{'~i'I'> ;.', ,W .. .,~;;"", 
_ ... ~foo1,-(,~'\-<i,'1 ....... '":' ........ v;., ..... " ~'.<i-,,t";"'''''V..'ii;!I, .l' .. " ~J~. ~ . __ :.4. <1: ..... '1'i.>,,,;,,~,,,,,,~,,,,,,, 

lllX mill lt \;lf.pnved fue ff.:ve!»m<::n(s {ll l'en: ,,,' th;: 
olh~' U1lJJln:k:~ ~'~ t!-lf.: ,"'~ht ,\:1 S:2:~lçfj"e n;.Itfm~~h Ctt 
cth:;J .$Wt:i t1'", fJ=,-:j lU thi~:t" n~:~t;~~:r,.w! :t:Ctn$:~ 'SiÙn~:!. l'o' 
{~-ct:3i~ t~(~ndj~km,!'~,> 'l'h:jj' r~t:jrn~ c~! ti:)"!. ~ni:.i$l~ l;~c:t~;:~ 
1'.0 wr;ii~li. (~'t·St.t. Ri«l }x<3 sub:~~.:.tih~d ~UJ.cl "I,,,'hich ,;-;(rin· .. 
c.ir.lt:d \o;.itîs the ll\.l~j!'i!'m :j,:lf,}p~td by Bl :K.)x«>:!o, in l %(l: 
:bad biX':!:! S1!:ppl~:ro.<:~,te4l')' R ::'':-':t~ of ~èàjJ$()j~~lag:ë<~e< 
}J)e~U$ \~·tich ~aVê. th~ $aid (:ê-l:1rn(: th~ C;h~f;:~~f:r (if ~t 
~<i\li.ue ,~<::gkl;Î~Ü ~7"tctiJ. Und~r ;~, iI .... ~·l;'~~l. lk':i!uces b:;d 
lx'en ~T«;)t"d tD lHg'ltl.::ls <Jf {)tœr~t:<t::~,:fllà ~:lllf:tj.;'n~ 
hl1:d b?e,o i.<nr(<t~d o!1:St'lip$ tH:'!! h~.d t<l'c,k::,~'1 l>1r. rnl~$. 

-~4. It "'vas th:t~ :;t~,,!Jj~l!. ct :U\V "iI1ti!·rnatl:l)U~ rl::l~$' tor th::: 
tHillz;:ti.u:;l. {If Hl:'-: S('~I ,1~ " ~K'1W;::: f,f rid'~~ Iha~ h,,:1 t<:.? 
tn th:! ri"!tûa.~m;,l. iSrlt~p~l()~ of ~~aSUt2$ Qf :;!;:U .. d~\!uQ~_-

-'::;~, 

.} 
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Il! SR~ re>.'t):t<1s 

'lm Se.:J;et~~~~n",tû (Ii Ùl:? Un!t<,~ N~ù(!l:k.., ln ,~194;:'; ri@.t {O P~~î\l~f!J;", Il).~ >::<;:<r<{:;Istatl:.", wWd; wet~ l'5' 
mtlffi&!l.fl<llü'll. t::;.'fu{:~;l S1:itVrf al lnfmu.iiùltaJ }.<!';Y:~ n*l'Ilre :':lSistk(j tn th~~ ~«':@:"{:~s. 11 w<.li!ki lx: u:si~ 
(A,/CNA,/1 .. <RleW.n. }lstd3tSJ,::d {b~i !lh~ ,td<Jptlf.ll'l lln lU;,'! i1!egilJ if pÛ~'<*~ iGrI'i,!fU fAte.N%t~ w,-:,,"t", <Jb'.l.'l'>1 k, 
~':Kb me::sn",:,,· w"s ., tt»>ropl':~d-v1n1i:; ;<$ c, m:,tl:or \li: c(,n,·~(t m:T(! ~,~V2tll ,Yè:l.l~J:llbc< rJû9!::i wlth Wllich mtm"(: 
i:.'1tlÎ.fy and Ï'lm!~.::". < If fmt:' t(l\"}k int;; Cùtl.Wru:llrk"ln sld hs.d mdowr.{t th::; <lîlllli!ltt t~f ~'CfitRl$H. "l'bat ?'i5c!d ~<'! 
the ~pt:-ci~l pùi\'l:!f~ tl};e;,:..1~~d l;J 'i!;;rfOU~ :::m\$):; ,wer .~. :\. d:~t",1.:-ë.i fora, of. tlJ·~ rtl!J!t te hWlt ;;;ûd f$:;!) in the hiSh 
'S;[I'à!; b'~Vf}nd fhe trl'ldiü{jnsl limits ilt Ùi.Ci; ti.:rrltmiiJ: ~·Cil.~> w:hidl h;;d t!J;1Vtt Mil3 p.:i:r! of thé ;':;\XIJ!<~:d ;;m.li! 
Wil.Ült$, ii. cnu!i! '!:le .~ald ttlat, as th~ Illte!'nati~:ll Court .~. ~f ~*<.k,ro o~ lHTIgsr'Œ.' .. i:tùJ1 whl~,h 'l'1{:t:ld b,::n~itt mily 
of J ustiGôl1,w f<!<;ogn~reii:m Ils jmig:::tIlJ':1\t in th.:: :,\n;;!«· .~. the JK1~'<:riul ;m:l t;:dmk~l1y .. :ulv~.(è':! "tat~~, 
N!Jt:w~:8ian il!ihmies r.:'t'l<l:,' su.::!l millliiw.j! =~lJ:tl:$ Wt·te .~. :39. As t,) I}l;e (»:lo,::ept .,:If S('V{)t!!i...~I)· t::;fum,d tss in Il"J<l-

<.:" ... :.:. :.:.:~~~~~~:.:!;-::.:~!::}~~~::.~!:.~~~~.:.~~~:::.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:':.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.:.: ...... / pmd:<.t1lf:ttiml$ ':Jf Pf!:m ,,-'J'd {!tb:~r $!2it's, ~t Jis,4 :tlO &[;::<. ... 
35, Th::; ZOO-mile Jhlit W<>S fu~ "bi,<J1ngiç;:! Hmit" tIf l!!ttl JJJe:mtt:g s.lJ!t .... "'$ ln f:b-:ti{k11ti~i,~d with tt->}!)«!i::J.!ji; 
tha~~ Cl)llJ):me:; tU<it s'!!rl p~{b:i;),ime<:! fuel r rîJ;h~, (f\.'f;t (..;: juâs<li:::tJ"u 3:tlrl c;;;eüut =utlsJnl~cl in Presi.k'cl. T'm·, 
S\$cl! a !>trèti:h '11 s'=-" Sp;:ci~ suc-ll a~ t1ll:\!l:)" and baniiete: I1ix(i's :cr(t~k·m:;tl()Jl cl 19':;·5. Tb~ uctic.~~ ôt &:t,;,e:rel~.ut-l·· 
werc Rl<J,dy ":'ngIJ1' :.10 to al) ~rll1<!~ fm!l\ tile r.'-K1:Ilt; tUe r~i~n;:j 1.,) tr..i! i!>:>:~l'1':.i:;.:;, «t. c~ctain (If the pGW'::I'S'aud 
,~<ne, ~C.},O·l~t::s d tt.~ ~o~st;{l 'Ii'!\tts~ ~Q~lJ~tit1l~~ WI!'l,î p;:erog;,!iv'!-> l,h:'(t Cô;lll.$[ihlti!otl th,:, tj:;!diti«!1:Ù <:I)U"l':pt 
@) '::'1: J;U('W uW.~s ~"il.y; aJ'!d the ça~<s1)t !\t1.d whlllt,q u~ OJl!rmltœ sil'icrdf.lll.)', &, tllc I:ilt&.I:l12tÎ.-:.m3.f: I..:l.~ Cül1l' 
W<l!;i!- n~Uiiliy .,,~ b(. fù~tl:!:1 m.)l'1i: t@(\ 10U miles Qff. 1'het~ uU.~~ic;). it,;,eU ,b"d r~çn~{j. 
Wi15! no $I!~'t~r.<.lU, WJ>fe,wer., tù ~~t:tbJi::h Ih:,: 2!'1Cl--m"il" ,~I), Tu,:: C{JmUljssi:o!'!'~ fl~~tit w:)" jn';(!l<,plc~~ iUMJUudl 
liru:!.t fot ll;lliiatiô~ of Û'le .iJ~.,QUl:.:e~, uf fht:. ,':::.i AA a :lS lt d1 n·<t; t~.kl;O S'l{fu:j,::nt <t:::ÇÙu.u~ (li. Iht< bio)lc~~ili 
m:ii<mn .,>16 apf,lk<'l.!:'~ 'Cü cil Stl'lt~.s. Dif1~:r~at. gl;O(!. m:i cconomk M:X:::ts ün >.,i:id! th~ çl:<lë.j~ tll ~:Xd,W:W~ 
gntphtc:'tÎ ,fua!f}XS :ntd b\;;llc~c;», llro.iJ~ WCl.!ld :l:!lah: lt fishÙlg ri~,t~ r:'J';l;\~. 
ÎllaWt:.C:lbl<! UJ oth<'l' JOtal'::;;.Thz J~l<tm.i~' ef ge~!$j1l'd,.. :n .. b.< ~·i",w cf the ih<:ed tt' c~t3&l.ish <l. .l;U:W "t-(; ilf m<t:r~ 
cal c»aœpts W~ illl tbu('ut w b<: t$h:n !J"ltl;) acc{JIUl.t lll1tlunru. nlt~ Cl! fl~i):;:;:ies a!"ld the c»(:~q?;;ti()U of tll<! 
in tht hw il! U!!': SB;:, .œS{)11t>.:CS Dt tlle ~a, tho:; l'·s:pJ.\1om !.1d~;~til>n ·t'l(lclJ 

:>6, The ~<:qu~~ts f!)nl.l:mu.t",~ bJ P~l1J m~'Ï the: CŒJsJitklfis m!tril:r :l!i~:J;r.,en!<; to ;;stkl;:; 11 r!ud !"Rbf!'fS .Ji the Illt:' .. ·· 
~~$:'~r-f (1. theh: tec.'i>~ti(ln à:> kZilljt·· l;~ndlli~';:nd n;;tioM! L:l.w C":R'lJ,i!.;:;,,'on's dl'~~, 
;:ppli,::hie :mx~ fl!s(, l.h";y '),cer;:: th::: e.,~'~~~)ll l)i-l!ùa. 
~l'Pk ~ l:>:!<»gniud b)' !:~t>.; S~"()ll&y > (!.te:; Imd a ~o::k·:1:tifii: 
b~<;ÎS ~ and t.hi.cliy, lh.<1 .œi>,i>:,nd.:·d. fo ll:3!]c,U:J.! viW 
l.l:I:'<:i!s:(iti~~s. 

Tl. The e~OJ:!;>illk: l>:3s(!!1s(o.r îht~e P.r(}:'.1Jlm:,n~ltlS by 
l'c:m <usd üther s~tes we,C' has>:d 1)1:1 ~. n"tllT;1.l <mi! Ftt',~ 
Nt:.iJll;:f1t ~ht ~--rîri;s~ rrolli g:::og(sphic:ù (;l)ub.guit'l. 
Pel'","ù, Ü!iflt ~ " <X:;l~t,ll s~tt, w~s dllt~ lm itJht,C'~t 
~) i~'Ullfu~d Q{j i~ gl;:':'w"f!hl~~ po.\imnll,o,nd !h~·re-· 
['.n':: ·pN-e.xlil.l:i:i:1t t<r i:~ f<';:maJ .int~t1t:J.lkl;i:I'J dlithu, 'flle 
!t(l:;:.rn!1.ti:)~:it CUl.ixt IJf Jn~tj(t. h~d agteed, in ~fje ju.;]gc,· 
ffi6l'l! Nti::m::cl !.~, !$Ql)"'" 1 fhat ôu":ttd!,ttity ove, p2rt$ (of 
the St;;, Wa'; detlved fro!P. ili~ hlJ.I~. ·Th~· coost:ll P'}PU-
1~1itl.'5 h;;:i tlcpeuded en th~ ~:;:Jl. for fuocl lOJ::g bdo:r<' 
ü3c.œ lt:Jd fl':1~n:<!:!J n&vi~tiCl:i ~<E Wofe Ù;~ m'.xkm 
m'Intime POWt~~ h;;à mù!.:ü''falh: t1>':cid~d rh:;!. Vatt 
ru:e;a~ »f th~ >'X:e:J.tlS wur:· p,.ÏJi1w:~l;.' t'klir pmp?rty :l;tI,1 
hai! aUh$f:q;;t~!:It1;· eml:r..Qsl<!d. tl'le p,.kscj~<! ,l.tlne fu..~ 
dœn ,'jf lJJ~ ':k"::$. 

SS. I.eg::.] o'me'''Oi:'t:;: $l):::ti a, tJI~ f;~:Mm Ü,) '{Ml, i:vr~ 
mil.l<l~:;d Sot s. tittl.~ wh!':n the lC~~)l,llce:1 Qr the ~~ w~:r~ 
(hQ~Wl~ Bl 1}1; 1œXh;;l1tiil'le:, W~t~ :!ln l<.U\~*r ":illd io. iliè 
h.:e of the ::k:st!\l.~tl\'t! cap<ldti" t'l p~l1t.d.ay nshl!lg 
mt;t!wd~., T!;,)se wh.;) lnaiJ~tJl.iûl1d. ~b;;t m re.s;;;:ictklll 
s!<,,:-uîcl fl':1 i*:r:~J. I.\jJ: :thbing b fll~ l'l1fJi ,N:>: 'k'C~l:! :<1,,;1:, 
tl5l;3 fr,(:j, ('1'(:$ t(j T*:,;l!ty. l ... l<;,km f:im:n3p.J<If:;PfÎ;;~s f1~d 
't.f:;:{)r.~e ~o ",.';~~1 a~~d ~~fff.t:i~ut ;Jm.l nad );~J gr~t a C"~~,:=t{;ty 
lé}" ,.k:!!<md:i(l!:t t3i<t ll'rc,:;è;sx;:,pts: cl tij,;: ~}:<~t wtrt 11(1 

1{'l~~' "p.~~lî,~ahk. Tbat W;l$ wh~ ri:! 1%4 tn", F.,f~i::n 
?uÙI{}ùties "b.:l:d detû'lt;l the ];rrg~r P;>fL ùi a i&~iga­
owtted wh;JJin~ fleet· ;:omîstil1f, of ~ !actVI)' ~llip and 
fh"le~ o!h~,' '1':'$$(!h c;l}"lahle .)f. >'!~p!'l\nll::i l 3.nOÛ Whllks 
.p';.-r r>t.>.~cn, Su..'Ù !le;:,t:;: Itô;;, 'x!;~;; Ç(u;i':n~nt;:; WHl M 

, 1Jnit::xl. l'h*m; j)tif>ll':o!::ic:i, <~'" N<l,: IS4S.'\:'.i m, 
'pO!r~ "'12. 

~ f,!:.l. p."'t''':11,. It?';.l, ~!. Hé, 
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Annex 102 

DECLARATION BY THE CHAIRMEN OF THE DELEGATIONS OF CHILE, 

ECUADOR AND PERU AT THE FIRST UNITED NATIONS CONFERENCE 

ON THE LAW OF THE SEA, 27 APRIL 1958 

(United Nations, Doc. A/CONF. 13/L.50) 
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nüCUMENT i:./CONFJJ/L5ù 

dl~'(~{ly (If .rHdlf{~.crl:~:. t(; t!~~~~ (:(}r!'::f~'!',"':1t!(:n ~~nd 'trtiU~:'~tti{l:!) i,.~f t~,~~ :n::':.:)~:::\.:i::~ tif ,t:j~; ",<:;~ 
~(n': .:·'·~":d{:n:~'~: ~J;: 1h;;' ü~~::r:::·:;.rins: rC:;":l)gn.iti.{)n f}ff the: ::;f}f::..:;:;d r;ghi c~f the ":~'{:::Ul:: .~:':.:}?!":. 
i(;js'::r~':nt in :~~ .:::t:(~gri:rhi(:.::·: p,o:üh(:n. 

_/~~:~(:r:~::n.!Üy;> ,;!,Hhff~·:gh il ·~·!·t~S r<)~s~blc: tf~ dj~':.:~-.:r!1 ~::: (')~i,}"'r ~~··;I..~er f''''t''';~nr'~' 'li- :\:'Jt i 0"\.-.\.;, 

f~~:, Ol~.:· i~i::;:Ù"f}S. (:\.·')nt~~r:::.:_:)g tt:;(: :~r::~!~ -";'/;;' ;':i;cL~r< '~A~f ·;;sl~i~.:e ~(~ "l~:~:~ ·:;~v(::;;"'\.~~;f~t~:j_;i·;·:·i~: 

:;~:~;' ~!~r ~;~~~/~~::;~:::~:i~:~~;~~;~:~:~;~'~t~~~~~;::~;;~:;~~i~~~~~~~~~:~.,~;;:~:~;:~~~~~:~~};~, :~i~~fl:,~};;;~~:~~~~~i1:~i~~~~::~~::. 
1:(~ :k:ft:nd i:h:":~r ~~:·;ùn(KG·:~" ~~nd tht~ .:;;:::!hh(~.Jd (>f Hxir r'()p.~d;:t)~:~18. 

lJ;,~ reli.;~:(:n;: :.:;'b,:8h, ta rtc~ut yc:u"::. hr!'~'e i~;d_ (:h:,:i:~ r::~~.u:~dt")r ~=tnd }l(.:-:G h~ (:J;.~tr: 
c:t'st:j':.:) ':i~~~i·~tlh·::'\: ·:~ri.\\;ls;~·Y:1~ ~ff:è to Ci.!t';;:f inh~ 

l\k:~~ h~lS b{:o~)t::;~ a psrty ~*.- s~iH ff:n1&i .. ü ·~·~~.Ü~.L 

., 
t_.; __ ($l~: 

Tl} {f!(: :::.h·~~(:t!':_·~: of ":r:ü::r!"'t:;:tion!i"~ 3;!n(:~~a)etH t)n ~;'o:::f!~~:{::f!!!y ('.orr~pr{,:h::;èf>sj:~~:::! :;:ad j~~}~:t 
l~~·(r ... :isj(\r::~ .n>c(:.k~tt;:~:ng sn"j (':f{:t:.t~!1t ~i. r{·;~~rtot;.,h1:'·· h:~f'~n;'\' ':~r('I;j;;'(1 .;::: tht' r~'·:h:~· '{v;! 

:~\\~~:~:l:;::::I:f::~,.:~:;;;~i)l;::~';;\;~~.:·' '~:~ji~;~~ ~i~~~:~;~ (f;:)-~h~~l;~:·è~~,~:~;s.;;:;~~~~; :.~:~ ·.;~~;·[~~~:~~:::\~Y~:;:i:~r .,~~:?;~;;~! 
tüllnid:~~~; ;)f th::: f~gk:nf rtn'::Ü~B ln taU f(:rCf: :;:..} '!t;'lt~: '.:O':-! }B.:'{ and. hln~l:~nf: ::;ChltJ\}:":::: ::t:-t! 
,w:' ',,·(,rt,xl {lm. 

(·h,;jP~il;.i"j (:f :·l:~;. 

l};:~~'::r:ni<~n 1)/ 
(:'h.):: ,'i::;r;: ûf .!F~ot.: 
.r?::!it_~;'t"ii,::':-; ol 
_r('~.:~);·;(~: 

.,O::·!::;g::ni(-'f! ;)} 

.p()"-t" 
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Annex 103 

DECLARATION BY THE PERUVIAN DELEGATION AT THE SECOND 

UNITED NATIONS CONFERENCE ON THE LAW OF THE SEA, 

27 APRIL 1960 

(United Nations Doc. A/CONFERENCE. 19/L. 16) 
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UNITED NATIONS 

SECOND CONfERENCE 

ON THE LAW OF THE SEA 

J~/ :.:"t:!f,? ,0.1 1)/1" ~ ~ "! i~. 
":J.? J!f.::r:L1 196:) 

.!L'NGLJ~:fr 

Ürt"i!~:i;j[.!]; SJ?l:Jt .... h .. 

C{::"!'l!!iJ. ~;ta:3 of t~e ;!fr.:ol,e s.·;.:~d tu the -Ct.~nfert-r..:::€ :Ln ;::1 ~!~19-~"~· ë!t.;"Si ... iug (dc~.~,u~s,~rt\ 

;;/(X1N':~\1~';/::t.l/r~ (3) ~ J'e"t""ll r;:.PP(I!:!t~û t1~.r. '~~'~Jnv~,;-.;iY!g ::·t t;~:.t~ C~:J!'~f'(:,-t\~'n~~$: r}Y! tt.,t< !r!"(.~~,u~ds 



){./C:f;:;F ,,19/t ... 1h 
p...~ge :~ 
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1.{cl"'0!r~le!'"'$ en. f!:.. .. K!.i;;l gr':)uJjd~J p~):,u (.}f"tr! p.1.:3:arl the 1 .. ü1cie~<111~"i~b.Etè,'Ct r.:,cd "p:r-'::.~g!"<;:~eY 

i)1€ ;;Jlt1 "-:R"!"'Jx1J},g inl~,1"'~af!.e {if it.s ·p~pl..i12.tit":l1~ grou.~ds ~f e;!1pl(11S'~:::lt cPF:)!'-tursit1.es 

hig'hf:Stf J:Jl:'1.t!!l'! J..t1~J3.l, Pt~ru i2 anti tle~:" t.~~, r..lsd.iJ·! t.bBt ft "i~ d~f.enr.1.it;g man 5i:~ sueh, 

"Ln ;!~~ping \)il t~ri "lbe ·.m~':r-el 'pxi"Cc:l:pl.~,a; of mc:d.~zn inte .. rrul,t·io,:cnl la}! wh:Lct'} ara 

ttelhlt·at·icn of the t!:~r:it.çl!iaï s.~{:. f~i1d or th:'! f't$j.;Jr.~g 2lll1.8 ()b~iuad i:he sup.p~\tti· 

ùf tb,f:: rf!,q~l:I.si t a t"W,~-thlI:è.s r!t~j':1:r"'l ty ~ ~.n.d. a~ a :~,:)"cseqi.i.ej-i(! e ne ft·.L"'.msl. c@~lus.5:QllB 

::J::a.ke ~ d~,~p me;r}: ~Zl ccnt~po~RrY int.$r~atic·!)<al la..~.and lE:M t-o e d~~1.sJ:V{3 P..f.."W &tl{}} 

f~rNard :in th~ deYel'~J!ll!ent nt tbe lr:.'),~ .t:f, th~l ~t'"!R", 

J>e~u*'-l~~au ·~)31~gatto;1 ~~tàtiEt$ > j~n t;j.6 nf-.Jne Gf l ts {}O'~sr!).rn:e!)t,~ that, thB nUes rtf !'ubll . 

.law 'ijnf:t~t.t~;l. -by PB!.'U. ragardi»g the e;:",;sJ:!5J.8E! cf ii"s 3r.ro:-itime, .juri,~dict.i{\n .~ontinu~ 

in fUl"'ce: \!lth 1Jh;::~ L~-ort~.nt :.,,:r\:1:visl.on t~at. -t.h.e~,~. l"ule.s i<~ not. .brj,ffipe~ s~ea ~t ai-r 
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Annex 104 

STATEMENT MADE BY PRESIDENTS LANUSSE OF ARGENTINA AND 

ALLENDE OF CHILE. "SALTA DECLARATION" OF 24 JULY 1971 
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DECLARACION DE SALTA 

Durante los Mas 23 1 Z4, de julio de 1971, se t"eu­

niel'Qu en la ciudad de Salta". los President~s de la Repu­

blica Argentins. ,Teniente Gencl"3.+ ~. !lej andro !gu.stin 

LANUSSE, y de la Repûblica. de Chi:l~, Dr. ~+ Salvador Al.tENDE 
" . 

GOSSENS! pOt invitaciôn espècial deI p~imern. 

En el curso de sus mnycordiales ~Qnver8aciones in­
te:r~ambiaron opioiones sohl'e los mis importantes asuntQs de 

interés comd~ para ambos pa~~n~s -'tinta en el"1mbito bilate .. 
. . 

ralcomo en el de la ac.ei6n :mitltilateral- l' COJJ1'pl"obaron;; 

cOn satisfaeci6n t la erlstenciâ .. de imparlaütes coincidencias 

p~.l'a lograr en sas respeetiyas naciones e:1"bienestar, ~l 

prcgre.so y la justicia soe:i~". 

Como resultado de dichas conversacionest " aeQr~n 

dej ar test.imonio de 10 siguiEù:i~e: 

lx - Los Presidentes de l.a Repilhliea Arlientina y è:e la. 

Repûblica de Chile. exp.resan su fifme ·yoluntad de c()nt.i:ouar 

forti'ÜèCiendo los vinculos dé' amistad en.tre.~us pu.eblo$, no 
interrumpidos desde que ~mhas naciones alcanza.ND. lill. L.:nie .. 

pendeucia. 

Esta runistad ha ter:.-....d9 su,s baseade· su~·", ... ntaci>5:n en 

el respeto al prl.nClp~O ae no intcM'ep;ci6Îl: en los asu.!::unt 
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deI Âcta de Sa.ntiago, del 26 de junio da 1971, pa.r'a el apr,2 

vechamiento de los recUt'sos hidro16gicos eompartidos .. 

Decla.ran que densificar la demal'caci6n de la exten.sa 

fr-ontera. de ambos pal~les es Un objeti'Vo cOnlÛn y aSUmen el 

<";ompromiso de imptûsar las tiare as de la C01llisi6n Mina de 

L!roite:sAt-g.çnt:Lna-Chile y de los Institl:ltos Geograficos Mi­

litares, suml.nistrândoles los-medios para que puedan cumplir 

enmenor plazo la eficien~e labor·que realizan. 

CODlpruehan las coinèidencias de la. Argentina y Ch~le 

con respecta a la.!:;. mat-erias deI Derecho dei Mar, qu~ ~on 

debatidas en las diversos foros internacionales, aCQrdando 

a este respecta fortalecct" la acci6ncoordinada de sus Go­

biern?s, con miras a defender en_ dichos fol'os eSaS posici.2, 

Refirman el derecho de ambos pd.ses de fijar, como 

10 han heeho, sus juri.s<lic<;iones sobre el mar trente a sus 

eostas hast a. las 200 millas marinast 'teniend.o en euenta 

primordiallnente la pre$ervaciôô y e:>..--plQtaci6n en benefieio 

La defensa de este derecho pol' un IlUmel."Ocreeiente 

de paises de la cOIlllluidad înt.ernacif>na1 no d~be afectar a 

la libertad de nayegaci6n ni a~ sobrevuelo. pal'a tod;a~ 1.Bs 

bandet'a~~ La Ar~entinà y ehile reiteran la plena validez 

. de las DeclaraciCiues de Hontevideo 'Y Lima de 1970 sobre 

Derecho del Mar .. 
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9. - Lo-iS Pl'eside:nt.es da 1t: R{~pûblica Argentina y O:E'; la 

Repûblica de Chilc asttroùn ante sus pueblos la. re.spons.abili·. 

dad de 'Contim.tar la gesti6n de 5U.5 predeceiSox>es por nua au-

téntic:J. cooperaci6n rnutua y :t'lltific:an su voluntad de adoptar 

las ll1edidas tl.ecesaria,s para el logro de los prop6sitos y 

objet.i'I.'<lS conte~idos ex .. la· presente Decla1"ûcio·n. 

Este document.a Sf~ cOtlocet'â como la "DECLARACION DE 

SAtTAtI • 

Dada a los veinticuatro d!as d,ü llle~:> de JuliO' de mil 
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Annex 104 

STATEMENT MADE BY PRESIDENTS LANUSSE OF ARGENTINA AND ALLENDE 

OF CHILE. "SALTA DECLARATION" OF 24 JULY 1971 

[ ... ] 

3 .... Reaffirm the right ofboth countries to set, as they have done, their jurisdictions 

over the sea adjacent to their coasts up to a distance of 200 nautical miles, primarily 

taking into account the preservation and exploitation of the resources of the sea to the 

benefit of their peoples. 

[ ... ] 
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Annex 105 

JOINT DECLARATION OF PRESIDENTS JUAN VELASCO ALVARADO OF 

PERU AND SALVADOR ALLENDE OF CHILE, 3 SEPTEMBER 1971 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 
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.i ç-/: 
/;/ ~." 
1) 
/ Invitadù pOl' el Gobier.no dal Feru, el Presidente dé Chile) 

Exee1entisimo senat' Docter Bal vado! Allend.e t permanecio en. Lima l CO-

1iiO huéspecl oncial del 1~ a13 de setiembre de 1971. 

Los Jeies de Estado deI P~rU y CMIe, con la :pa.rticipaciôn 

de sus Ministres de RelaC'iones Exteriores, General de Division Don 

&lgaroo Mercado Jarrîn y Don C1odo.miro Almer-ia t mantunerOIl $lÜ:pllas 

'1 cordiales conversaciones. COlnO resultado de ellas, los Presiden", 

tes acuel'dan suscribir la siguiente 

[ ... ] 
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11+- Re~têrancomoobjetivo irrenunciahle de sus poHticas 

mar!tilas la defensa del derecho inherente del Estado riberefio al 

pleno ejercicio de au soberania y jurisdiccinn eic1usivas hasta la 

d1stancia de 200 millas, para, regular la conservacion y apl'ovecha­

mento de los recul'SOS naturales dellIlal' adyacente a SIlS costas, y 

del suelo y subsuelo del mismo marias! como el del'echo dentro de au 

respecti va ,jurisdiccion a adoptar las medidas necesarias ''para la pre­

servacion del medio ubiente, marino y la conduction de las activida .. 

des de investigacion cientifica, con el fin de proteger los intere ... 

ses y promover el desarrollo y el bienestar de sus pueblOS. 

Renuevan sn respaldù a la D~claraci6n de Sant iagode195.? .......... . . :;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;~;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.;.,.;.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,., ,.,.,.,.,.,:,.,.,.,.,.,.,.,.,.""" - - - - - - - - - --

l sobre Zona Maritima i~ a los prineipios contenUos en las Deelaracio.-
::î.,.,.,.,.,.,., .,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.:.,.,.,.,.,.:.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,::', 1. 

MS de Montevideo y Lima de 1970, as:! como s.u determinacion de eontl-

nuar coordinando uns acciôn. eonjunta para obtener en la proxima Con .. 

ferencia Internaeional sobre el Derecho deI Mal'~ el reeonoëimiento 

de nomas que tengan en euenta las distintas realidades geogrâficas, 

!leeesidades eeonollÙ.cas y sociales y posibilidades finanCleras 1 tée ... 

..................... :~~.~ ..... ~~.: ..... !~.~.~~~ .... ~~.~.E! .... !9.~.J~!.~.~2&.t ....................................................................................................................................................... . 
Acuerdan fortalecer el Sistema del Pacifieo Sur '1 sus tra ... 

ba.jos juridiccs, cientificos y téenicos t consolidar le. solidaridad 

entre los paises que han adoptado el limite de 200 millas, y promo ... 

Ver activamente el establecimiento de un sistema ragionsl latino8lll.e ... 

ricano que asegure el respeto de sus derechos y una mâs e$tre~ha co.­

laboraci6n en este campo de vital int&rés para sus pueblos. 

·······························R;~fi;;;···;~··~~;rt~~i6~··d;···q~;··;;t;;··;;liti~;;·:···p;~~i;;d;;······· 
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~. 1 t.:l 'Q'. dl -, . , nume!'ocrenene u.t: .l.<stMOS e as {il Vfn~as reglones dei munio ~ son 
~ . 

las mM razonables 1. adecuad~ar13. aseglJ.rar 1& vi~~~sJa de la. 

tic:ie. social en el nuera orden inter;.%cicn,9.1 de los océanos .. 

[ ... ] 

En te de 10 C113.1 BuseI'iben la presente llec1a:racion CMjun­

ta, en Lim.a, a los tres dias deI m.es de setiembrede ro.:'U. l1c,v·scientos 

setentiWlo .. 

'} tt:P~ 
Gè~~ral d.e Di vtsio.n 

Velasco Alvarad.o 
de la .RepUbl;l.ea del 
P·erû 
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Annex 105 

JOINT DECLARATION OF PRESIDENTS JUAN VELASCO ALVARADO OF PERU 

AND SALVADOR ALLENDE OF CHILE, 3 SEPTEMBER 1971 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 

[ ... ] 

Il. They reaffirm as an inalienable objective of their maritime policies the defence of 

the inherent right of a coastal State to the full exercise of its exclusive sovereignty and 

jurisdiction up to a distance of 200 miles, in order to regulate the conservation and use 

ofnatural resources of the sea adjacent to their coasts, and the soil and subsoil thereof, 

as weIl as the right within its respective jurisdiction to adopt the necessary measures for 

the preservation of the marine environment and the management of scientific research 

activities, in order to protect the interests and promote the development and well-being 

of its peoples. 

They renew their support to the 1952 Declaration of Santiago on Maritime Zone. 

[ ... ] 

They agree to strengthen the System of the South Pacific and its legal, scientific and 

technical works, consolidate the solidarity among the countries that have adopted the 

200-mile limit, and actively promote the establishment of a Latin American regional 

system that ensures the respect for their rights and a closer collaboration on this area of 

vital interest to their peoples. 

[ ... ] 
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Annex 106 

J OINT DECLARATION OF THE MINISTERS OF FOREIGN AFFAIRS OF 

PERU AND CHILE, 16 JUNE 1978 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 
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Entre 10:$ 61.;, fi 1.1+ Y '17 de jm:d.o 'ti~ 1978) visi­
ta el Jh,:l'Û el kjj.nistro de R",l:',cifJues Exteriores de Chi ... 

Jlendêl ,1 la gentil invit:3c·ion J:ox'mulada pOl.' el :.~inistro 

diS HrililCion~~E" ExterioIOs dei Peru~ Exe~;lfmti;ü!!1.o SOi'.0J..' 
.E:nb:a.j"1d:ol' José d(:l la Pu.eote Radbill. 

Dur-ante su v.Lsi ta fue recib.ino en au(U.encü, e§. 
pecial pCl' 131. Exc,;:lentizimos.enor PI'eeiùe-ate d.e 1::1 Repl1-

bli,,::ô, Genera l ùe Di '.rision EP Francisco Morales Bel'WJlô.~Z 
Cerrutti. 

Ambo.s Ministres de Relaci·onez Extorio.rss mant!! 
',,-ieron un slll"plio y l'nu;:; positivo interc;:lmbio de' opiniones 

schr.'ê auuntos de interés re"iproco. y c ompr oon 1;' on , con. 
sran satiz:tacci.éu, el exc~l",nte niyel en qu·~ St: encuou-

Como res1l1t~de a\'3 d.ichasconvers:ilciones if a-l":.i­

m~db:8 del mutuQ deseo dé àstgUl.'ar una es~ablc y :tl"llctii'.s:. 

ra r€1=::wi6n entre lQS d·:)~ paises t amboz Cancilleres cc,!:; 
Vienf~n en s1.1.scribir la sil!uient€ : 

Lo's }~inis~ux~os :1.0 Reln~:~:1.o11~~S Ext,;~1,~i\:)r'3~ Qf:..l 

P~ru ~y C~!"tile deo:~ l:),rnn C offiJ?lacid.oB q'Llc: ·e~rti'3- gx"'a to e:nl:!"!.1tZrl~ 
tro contrihuye n e5tr~char 

alI:.hG~~ P[)J~S~1S (iu.(~ t 0!1 razür:. ~Ic ~3U vc:;c,~.ntla~l J' d.s 10;:; altoiJ 

p.r<"J1)iÔ::::tt-:)5 fl"U.0 a~),ilf~an tt S"tl.~~ ·rH:::.p~;.\~t"i\ro~ (}t1b.t~::~"nc$, ~:?"~:L;{in 
11<1rnr!';1Q~~ a e"lc,:;~"n;;<tx.~ ur; ~~:: ..... ~":,.~ ~''-~'~:-:' ·''':1.t,;~rlzii·!":'",i~~-r} ... t() s~!1}r".:: la 
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cl.-.it:a en S:3.n'tia.so en 1952" eIlt;.r~~ Cllil':~l 1~ .. ~t!.~~{1or)1" }?E~rô'l 

m~rlii"esta:r~!,,-i~) Stl con)placf:ncitt pot' la.. rOxrm~i c01l~'!I'l~~~n~te ;l 

cb:rt~3, truc ti V~:t en <;toue ~ .. rr~bo 5 pB_l. Z (~~) c{:rlj1:1J.1.t.3,}nt~rlt~,<:: con (3 j~ 

11evado 

ciones en ln !ercera 

••••••••••••••• 

H<ëltifican su cOllvencimiènto d.E: que la futur'$. 

régimen interl1<3:.ciGnal pRr8 la exploraclôn y e:-.rplota­

c.ior:;. dE: la Z::ma intcrnacional de 103 tondo,3 m3.rJ.l10S ~!.'.s. 

conocida como Patrimonio Comun de la. Hu..rnanidaà, que 

cont;r::m:ple la par?tic.ipacion conjlmta de tmit)B los pn.i­

S~~c.0 er~ Z~l êipI'OV:E~C~lHm':Lt311:to Y' util.izaciô:o., que prDt·ej.::t Cl 

10::: .Esi~;):~()s :;n d{;~::~n?I'oll.o y productores de log mincY"a­

les en tierra 1 de los efectos ariYe:csoz de la explota­

ci.bn descon'trolada dt'3 aquel10s y quI.:;: favorez;ctl. el S811Q 

deaenvolvimiento de laecouQ!!tia mundial. 

Â41t:QZ pa:i..ses real'i.!.'IO,a.n, ::lI..1 mas amplio apoyo 

al SÜ3tema Mad,timo Triparti.to repr€;~senti:'l.rlo po'!' la Co­

mision PerlllanentH del Paéifico Sur y. su. decL:iion de c,2: 

labor:::.restrechaweute en 'êlla en todos 10:3 a:3:pectos 
que BOIl d.F. "u Ctlnl!)f<t;RTIr,"L"l, p:O):t'ti('l,',l~'!"~f'~t'; \~'!" .,..<~ 1",:~~," 

, l' t;' ,if , URnos con a "l.UVer:.> ~l.i3ac.l.Qn cientlfica y la 

a estublece~ mœvcs canales afines. 
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aente D~cl~raci6n Conjunta. 

le) Excc: lrmtLümo s::;-nor Hernân euti 110s Sallrlf;o. EXpr(~ " ~ ....... 

sé su 8~;;,·::cial agradecimiento P(;:<:~ la ir!vitacion y la 

calul'o~w B.êo,::;ida que se lt~ brindo d.U.I'<,H1.te .su estada BE 

Jos{~ d.i~ la Puente Rndhill s una invitaci6n p8.X'a visH;'Jl' 

of:1.cialrr,e:nt.;-} la ItepÛhli.c::l de Chile} la que fù'§ acep1."1-

En te de 10 cm.\l zuscriben la presente DeG1E, 

:rs.ciôn Conjllnte' l en. Lim.<:1, a les diez. y seis df~"H; d.el 

Bx.cel{7Yltl..!;irno sf~nor: Errrba.jado·r 
J O~lf:~ de la l?u:~nte Radb:Lll 

EJ:'(! (: l~? rl t i ;;; i [HfJ. St:;: fl.G l~ 
.lIe:!::rt;?Jl C~~l)i.l.l.o·;:! Sal1at;.:) 
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Annex 106 

JOINT DECLARATION OF THE MINISTERS OF FOREIGN AFFAIRS OF PERU 

AND CHILE, 16 JUNE 1978 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 

[ ... ] 

They renew their full support to the purposes and princip les of the 1952 Declaration on 

the Maritime Zone, signed in Santiago, between Chile, Ecuador and Peru, expressing 

their satisfaction for the consistent and constructive way Peru and Chile, jointly with 

Ecuador, have carried out their maritime policies and specially for the close coordination 

oftheir positions in the Third Conference of the United Nations on the Law of the Sea. 

Said Conference is favourably accepting the widespread recognition of the 200 maritime 

miles doctrine proclaimed in such Declaration. 

They ratify their conviction that the future Convention on Law of the Sea shall contain 

an international regime for the exploration and exploitation of the seabed international 

zone, recognised as Common Heritage ofMankind, which considers the joint participation 

of aIl countries in their exploitation and use; protects developing States and producers 

of mineraIs on Earth from the adverse effects of an uncontrolled exploitation; and finally 

favour the proper development of the world economy. 

Both countries reaffirm their full support to the Tripartite Maritime System represented 

by the Permanent Commission for the South Pacific and their decision to collaborate 

closely with it in aIl the aspects falling under their responsibility, particularly those 

aspects related to scientific research and the preservation of the marine environment; 

and, they reiterate the convenience that this commission invigorates its efforts so as to 

establish new common channels. 

[ ... ] 
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Annex 107 

DECLARATION OF THE HEAD OF THE PERUVIAN DELEGATION, 

AMBASSADOR ALFONSO ARIAS-SCHREIBER AT THE THIRD UNITED 

NATIONS CONFERENCE ON THE LAW OF THE SEA, 27 AUGUST 1980 

(139th meeting, Ninth Session, Plenary Meeting. 

Third United Nations Conference on the Law of the Sea) 
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Annex 108 

JOINT DECLARATION OF THE REPRESENTATIVES OF CHILE, 

COLOMBIA, ECUADOR AND PERU AT THE THIRD UNITED NATIONS 

CONFERENCE ON THE LAW OF THE SEA, 28 APRIL 1982 

(Letter to the President of the Conference, A/CONF. 62/L. 143, 29 April 1982) 



UNITED NATIONS 

:i:l>'!'.<&nth S.s&&lOt! 

lkf1 "'t!)t ~.} 

8 ~tc:t~1-o'~0' Apri.l 1.9a~~ 
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blœlUl.6"t/t.143 
1~ ~t'tU H~2 
2; NGL LSiI 
Oro:t:m~): ,';P&~!S!i 

1~.rtf$ ii.&'l't!J} l:.S ti'Flt. na2 E'Hoi< :;:-;!S; RWru.~rn't\'n\1ES Q~' ClUl.E, 
ÇCLQMSIA t E::;UAJ)Ci' .. 1=v\ll'J P~B!l J:,Dû;Œ:SSRD 'l'Cl 'l',!;? iP;?;Sll:iE«"r Dr 

'mE :~mU's::?E:K::J 

'l'he delegi:!til;:tl;S ot ChillO, Co.btd.riil, !:<:u&ë!cr anè ~tU wlsh to f<>Ùlt ont ti'j;~t th,;, 
univenal !êëogl'litJ.Cl'l ot tha rignts of sov~r""tgntï ('u1é jw:3.r.rlil:t).Ol\ c!' t.ll~ CQ·:):!it.al 
Stat.ewithir, the ~(HHllUe lirut l?tovio'l!ù .tc.~ irl th~ dt:.ft. CQn;:.-:.l':Ucr: is ~ 
tUl,'.dim:S:.~i:~l .1!clÜ~w~èni:: Qf t'lw: >:'o!Jtâ:.oi~;s ;t!l;;:&ben.i ci t.~e ?ernaootll:. (;œ,:Jn,s,ÜQ;) o! t;.~!? 
:;6:.;:1:.1) t';:;~.iftc, in ~c::>~tèanc~ ~î.th tlle. haeic obj>.!cti.l.rl1.'sstet!l'~ in;:.':\:. $;.~r;ti3g(, 
~cl~r.att~~ of 1~~2. 

't.nCl>e él>jecüV'~iS i·w) .. ~I<n cœ:pil~Q i)f:Û d:<<;<:h;:p",a !:ri th!!'. CCnver:t;.or: c:..n t:-:~ l,;:\ii' 

ct' th" 5e<i, whiçh .il:iI::{)r~,i)t3t~$ ir,to iMlSrna.tiona1 la\J; pdj,d.pl&:$ ;:!1Œ insUtutio::s 
j.,tl1rjj êLte es!S~nti:ü for '" m,;:t~ fl.pp:.toprht:s and flli+~~ i'!lqlldtiSt~on of th,:::, teSC!1tCH 

contÇj1rH!d in coo/:·t,Çjl w~t~r~, t·;> thf:' IX:!MU~ ~)f tht:: o'l/lir-ül è~.,'e:1{1pi:!!e}1t of the 
pô<ople$ ~:)r:c~rnedlon tt,e !.:<"sis of thlO ibtt &r,,~ tlï~ ci~ht· b') prote!;;::' tf,'')St; 
f. ~S(Y~·.t~~,tS !t11d t'~ ~()n$:::.~ve Md g;Jatante.e that ~8tut el ~~t$~l t.~ ict i.~"'.tc·s·;: ?e(il?l.e.~ ~ 

;)i1.~ ~~rs:ar.~l1t. C~~iS5iot~ Q·f the SOuth ?a"~ifl;:, ;~hos.:s ~ti~ir~l rY-;;;Sbttt;3 'Wf~xe 
Chil~ f~i.!~dot and Pl1:t IJ > join~d la ter QI' Colclttl;:ia 1 nM cil~ )~ri 1;. ,':li naving Cef;:t, cll~: 

tit~,~ tt:> d~H~J:lTh-::e th~ onj1S~t pta .. ~tiat'5 G::-;.i~ti!l9 it~ th~ A~i:1titJS!e: sF-,ace3.î aTid of 
l'alfing p.t\:l:f<osed a!>prol?t.l.'H.~ 1~9al SOli:iÜO)',;l, th""t',~hy cVJltrib\ltl!'l';l tome­
'~~'.i'(;lop:~:i!nt r).( tlle n'!'li billot the 'l'S::3, 



A/CONF vKZ,/L.l43 
~n·~it::>l'! 
gag~ ::: 
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1.h* del'$'9·~ti"~in:$ l;~f ~1i3 ·o::>~n~"{i€s m!:tli~:ers o:~ t!~~ :f(.~~":r:~tJ~ht'· Sc~is.ëi!;n or i;l;ê 

8c-u th ~~ci.:êtc h;..a;..~;~ tb.·:! .hwr,l.yt~~ t~) t:.?g:lt9S.'t:- ~~~t this ~.~ttf;;~ ~r:-'.3t~l~ b€: ':::~~rt"!ul~t~d ~ Ë 

~t. c,fffJ;itl ~<~,~i:t~.s:t .-:..i. thf: Con,'=G'r~'EK:'$:~ 

~ §fi~;.~!3) r .. t, ( ~~ iC :!.~\~~iÎ'.) 'S~'j{~~2 
!~~1·:"1 {")t the :;e'~~*::.a~,i.z!J cf. Ch il~ 

~~~ ~1~ 1hi:::d ,Gr:d.t~~ *ati:t:~&!5! 
(:~~:~f.~t~'i":.e~ ~)t: th-* ;:,a~f ~::"f. 
t.b,e S€~ 

P~., Pl'ftCot!i:~ Jaf'A! ~ur~"!ic ?êlr~dt:~ (Slg~H~,dJ' 
;l.~:!d :.~r tJ3~ ;y.;J.~;:lUo::! of 2cl.1i!ic.\-:;t 

te tts~ ~1~:: t~. ~i.it~à Hàticns 
eO~~·~~r:.c~ Où t.h~ tl4!~ t\f 
t.~i: S~Hl 

D~ \0 ~~~ctc: ;:;h~r~:;"hf;f!:Q?S~ 
B:,-;~;S.0. cf !:be: ~le~~&&:;io~ cf 

Colc~l.b-ir~ ~~ ::ht~ rhi;.~(; 

~it0:3 N;:r..ln!1s ()~)~i;z~~~r;c·:;: 

::=.:1 t2l<i! ;;~~? ::;f t!'~:: .s.e:,~ 

~l;., Al:;t.::ms<:) Ari<t:s-;::;(:t,ri:'~b&! 

n~i;d Cff. tb~ ~l~iJ.i:'~ùti.t!: ,yr 
P-;;;ru te- the, 'rh j ~·é. :::;~:!. t-:sd 
~tfo;).; Conf&t-3~l{~"è .:,n th~ 
tS)~( Ct eh~ s~~~ 





635 

Annex 109 

OFFICIAL COMMUNIQUÉ OF THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF 

CHILE, OF 13 JUNE 1986 

(Published in Chilean Journal 'El Mercurio') 
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CON t'ERU: 
1;:;~"I:à Œ , E ~ . D~ , 
,1 1~'Ojj~,» gMRm·On· ~,;:>p ,~-~p iff1l!!r~f1N.~ VIJ~· "UU!1 BU .l$~~' 6~~ ,")DM~4iiUe uli 

l~ClDelinlit(Jci6nAllarii';ma 
m ConoHE:'rio chilena enfrego ayer uncornuniccdo €on rclooon'o 

informadone-s provénientes de Lima', dondese indÎcabo que­
se esfoban desarrollondo negociocionès 00: tal Séntido, 
l~l M:ÜÜstf!J'if.< de Rd"ôl)ues E.'(h~·' d,~ ambo!; p;;j;;{~;: *n 1;3 Cnm, iJ(iU r'er·, 

;dJ.>r{~;; eùtr-eg6 '3}"e:~ un f:om~jnJ,t':!idù çl~~ n1~H1,ent(~ de.! l?a:;:ifitO Sur:- a.~>S t~UP.l~J t:j 
:::! 1)l1e $eik{!:~ {.jlH~ "r.lpt}rtun;dn~~nt'1'> s<! n<:r:esidad de ,e.l't'rtél)'" l:'l ;;l~ciôn d{~ %t,~ 
.!;;5,.ü1 los ,;:,tudifJ;;· ;;ohre !a ddinüta.· ~!l.,t~d:~d" 
).~tôn n1 .. 1rÜjrna' de C:hil.~ ~l .Pf~rü. E·n L~ op1)rrunjd~td :~{~ i,nte.r~3Jr, .. bi~~ 

gl Vl)ce:m :i~ l~ C~Ù1(;i.ll~:,i:~, ,f'~h!.) Hm t3.;:lblén [J'.mtr)'; de vist;: NI ,~!l;!J:!{») 
V~\kh~$ .. i~j'Jl;n~g(;. 10 d~clar~<:if:~u en r(~' a la l=<I)$}(::i)n d~. (."h:h~ fr-:?n~e' a :'.;t OfI~~{:­
pu~~ta" 3. l~S. ~nf(:rnl:;H~Ü)n~?~ provt::~~~~~~ râ~a~~i{?~i L-;;lÜ~1t):;~fH':'~V~~::HJ:~ de 1)·~s~r!t;· 
te'; ,ü'! Lmu, donde se Jnt1!.;:aba q,,~ e!,; .. ,.~J!;'.1~~.~çm.:;;.ntJQJ,gtEJ;:âb~1~.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,.,., ............. . 
Min.i:;tro d~ Rd<ldon<~~' E.xti:'riOf'O:s pe.:::' . 2, .. ·c- JW.r;;ntt' ,::s,ta Y1sit;l, l.'1 E~'1>hâ:"""""" 
!"'u'l!:w. Allan\)/;~eri,:j", ~mbi:;t eipst's,1d<.< r jador :Et.kt.lla dlo 3. ·.;;onocer e! inh'.I:<"'. 
11';;:< la'; du:> fj;H;'lQm~~ .'>{! <~Il(;uer.~:t.iin tra,' ~~ dei G(!bieri,o fl{::j'üano para inki;,nùH,:! 
baj<1ndo en la celHmt~(Wn ffi:'lrlt!ffia" :: futunj CQJ1:\,N'saClûnl'!S f!ntre ~Il;b,)s 

En el romtHllt';H.l,> ~;f! inform;, qn<' r fMiSe;;. iln~r'e:l do'! :,HS punto~ (!\~ \'hf;J. fi!', 
f!::;tU\'fl r~dentenHmtè' "ri Sant:lj:gv el:~ f;:n':nh~:ù< la ddinutaci·ônmaritirnl, ' 
a:;,;sc;, d~ I~ C.,nclil'!o!-i3 pl'!rtlana, Juall r El M\ni,,~rO df! Ild;;J .. ·.I{llH's: };;.:teri::t­
r','ll~nd Bafiu!il, nM,~ o.uall;:ar d:V>::,~3~:: l'11:i ti!'rliehî.l<J en ,'(JHsider;;dl'in )"" !1tt,~ .. 
lTH<~,::;i.~s r~13(,I<m3das cen este tema. :~ n~::;' r('j;:;çJt)m~s e>:istt:f!te~ en!r~~ ~mtXJ$ 

., El tex!» de! comuni":;Jd" d"l Mifli~· r paises, t!)ITiO rH,t:'l de 1<, Mlterio, m3~~i, 
,g,n0 <Je r<et;;;<':)t)m,s F."t",nor,::s ~~s el ~l':~ fesnu'idn 'W'! f>PD,rttHlM$){jilh~ se nal';:n 
gwente: kesWdl(' 5:)t>n~ d paH,(ul:l:r", 

"Con rl'laci(În « h~:; ; nf~l nn,l<:Î om:-s"':':':':':':':'Sii=gm;{T:;:;;:':'~>H'si{'ll')~~r':f:';;nm~l!:f:fm::,'ls::':':':':':':':':':':':': 
3;:>3n::\:idiiS en J;,; pl'ensa fel:'ltivas a 'lll<' el CM.H,:i1 h:r W,~gnet~SI;J'i~«!ù que: en la 
5e estatian ;J/,;',ilHoB;smlD .;lç'RQciadQ' D(~;;!iHacjôn de $ant'.ilg'=', $us.;:rit •• lmr 
nf!$. tmt;'1! Chilii' y rd ,Perù, ~flbre la de- ChU;:; y Pf:ni ,. se ,:?stilblecietQn nt1rHI3:, 
limH;}<:ifHl l<ladüma de am1:.(.;:;. pa::;:.,,~, d S<.lt<n!' dd~mH?!c!(>n[J1~u''':t'lm;l, tlt' ~~ller-
Mifüstt~rto de iV:H;;(jones Extetitlres!je.- Üt> ;) h; Hn>::'l <le hi> p«raldüs 
be ~el1>tI;;; 10 sîgI,.H{'r.tL 1'$n Qbst:mte, indic{} qu>;: t~n ~iK!ln:}" 

,t."o': El !+:mtn;j.:Jdor ~}/,;'r<J;mdv rkH'! ç:j~l)$ no "5. f;! p:u<1l"le el '~lle ÙeC'lde d 
Juà~i ,[Vhgü~l fktKuta ~il~sit6 r!:f:~f'ntt.'-· itnguh) f:;rr.üad? r::t.~ 1~s co:;t~$ d,e h:-~, 
tn~tjte ·~·a C~H·H.;lB(:',ïjo chde:13. c-porOJ· p2'ise;;~ ;;1 ni' Ctnnl:lfhr- ~'X~i.{'t~m«nr€ (~}n 
nid;,d èn' GU~.~>;:,'·BaM 12 r';J:rtk;p~d(În ~a !in::,i h'conteFÎl,-l., 
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OFFICIAL COMMUNIQUÉ OF THE MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF CHILE, 

OF 13 JUNE 1986 

(Published in Chilean Journal 'El Mercurio') 

[ ... ] 

During this visit, Ambassador Bakula expressed the interest of the Peruvian Government 

to start future conversations between the two countries on their points of view regarding 

maritime delimitation. 

The Minister of Foreign Affairs, taking into consideration the good relations existing 

between both countries, took note of the above stating that studies on this matter shaH 

be carried out in due time. 

[ ... ] 
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LIST OF GEOGRAPHICAL CO-ORDINATES DEPOSITED BY CHILE 

WITH THE SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS 

ON 21 SEPTEMBER 2000 
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LIST OF GEOGRAPHICAL CO-ORDINATES DEPOSITED BY CHILE WITH THE 

SECRETARY-GENERAL OF THE UNITED NATIONS ON 21 SEPTEMBER 2000 

A 

POINT 
NO. 

• 1 

B 

NAME OF GEOGRAPHICAL 
ACCIDENT 

S/D point 

C 

LATITUDE 
SOUTH 

18° 21' 00" S 

D 

LONGITUDE 
WEST 

70° 22'40"W 

E 

NO.OFCHART 
EDITION YEAR 

1101 -1998 

F 

DATUM 

WGS -84 
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dcrechos de sobm.'MHil nadol1:l1. }k,sta la;:; ~~Oü:niJIa:-; nùuÜCaS (370 b!)$,). (un· 
~ideraBdo qlJ(~ Chi1e pœE:!'; un lHoral que ab:lr;::;1 4.JOOktns., cakuLô(i;:;' latiWdi­

na! nl el1 le,. f(:·::,u!ta ana wperfide (.k ,">,.464.462 k!ns': de mal'. sin B1c1l.lil' la pH)­

yb~ci(!n maritmi<l del tcrrii:orw antfwt.tCO chil·ôno, respec.to dei cua1 Orlk e;Î"::rc;; 

c()mpetençja~, de acuerdn con los itlstT'UlrWnH}S jnt~ldi<:(is inf:ern;3Uonaks vi?~en­
tes aplic;3h!es en d àrea. Esto oi.Ofg'l a nl-lt;$tro pi.ll$ ~nu ~,it-:'WG::ôn de privHegjo 

en nn océao() que càbra C;3c!<:l d1d t11;3.yor ünp(>rt,·:H(.l.:3. dclerH<1s de pn;s(:ntar, pn)­

p(!n:,ionalm(:nt\~ a ~ll tenitorio .. una de las nwyores exœnstnnes de l.H(lr;~l f:TI el 

rnutldo 

Din'Hto de este espaeJo maritiH)o !:~ H(:cl"$;;uio t(:Ber pn;se-nte los signient':'$ (:on,.. 
GeptlJs: 

~J NLrr'lLrntorial, de l~: mn. de (!Xêt':·JwÎ"')n (22 kms.). n1t:ditbs d(:sdc Îil:; li· 
rF:;,iS ~k !X1S<:, dCHl::.k se cjf.':n:e $oberani;3. pkna, recorw(:it:ndo el (kn::cho Jt:: 

P;3S(l i.l.wcerHe (11:: naves ex::ranjnm, ejercWo (~n conj.~:!rm.idi3d con lil C:O!l\/en,. 

ciôn de Naci.ones t:'nidas sobr(:t;] Dcrec!Jo dellll:'L3r. 

IJ) Zona COl1i:igU':l, de 24 1'n1'1 (:H kr:1S.). C<)rHadas <l;:;St1::: la~; l:io()as de b:3se d 

parth (.h:: bs cuaks St mide b anchura deI mal' t(Trii.uri;3I, dOH(k sç ejerci:' 
ÎÎ:,cali;::adùn tanto pat'a prC!\'enil cong) para :-;anc.ionar înfr,l(:{:iorw:; ;3 la.s k~ 
yes y los reg:lmnen:os adUilrH~rOS, fj:>Gaks, lb inmigrac:iùn {J 1'ianitario:i. 

(;} Zona Econà::nic:;;l Excll1~.I"a (Zl;:;F:\ f::ntendida COlno (: 1 ;,ir(:<! HJarHirri:l que 

s,·: exHende hasta las ;mo ml!. (3'.7'{) krns .. L JY!i~did;IS d(:~.de bs Hnc:{l;;; d(~ ba~;e .. 
donô l;:(:] E.<;:.Mkl ejl:~rce df.·'.recho:; de soh:ran1Zl <~1'l Cl!;lrH.lî:l la e>:p!ot;::r::.iôn. ex­

pkwacl!)ii, t::or!:;·efv;~ci()n .v adrni.nistrac1c;n tklo~ H:CHn;o'S m~üH,~ilt.s YIV!)S}! 

no vil':O$ (:xisl:ent<.:s en la nmsa de agui~. el. !lue\<) y el st; b<>!Jr:1o dd nli:lr, i.ISi 

como.lurl1i(jicclôn i'CSfllX.to (k1 establecinrin1.to y lBuü!i2.acl,)n de hs jsla~; <rr­

tiikiales, instahelone:i J eMrnctnras, dt: la trr...-csUgah6n ci{:ntil'it·<~ m.;;ll'În<l, 
di: l.'l prur.ecciôn y presu .. ,Ii.lc-jôn de] InE:dio ambjentü y Ciiros derechos recu­
(locidos pm la CcmsenClôn sobm f~l .Derecho dei 1\·1a1' de la~ NaciotJ(:s Uni· 
das 

.(\ckm,:,'ts, ChEe I.;oncil:;(è conm fvlar l'resencHll. cl espacio oce.:in!co c(jrnpn~(ldido 

elîtn~ d hlîlite de nue~rtn! Zona f:Conôrnica Exclusivil y drneülÎiano qnf~, J:H­
sando por el Clccident;31 dl~ Î..'l plal.aforma contirg;nu31 de h hL'! de P<li;~;iH" se pro, 
longa det:de el pamklo de! hito frontt,r!zo r';[" J hW;t;" 131 POlO Sllr. Ksü': (:(J!)(;(:pto 

eKpf<::S;;l: la volulil,ad de t~.lercer pre~;(:nda en esta iin;;3 de 1;3 «ka max' Gon d p.ro­
pôsüo de pwyectaf :i.lltereSi:ii marÜin1(>s respecto deI ~'o:-;;t(J de };,: comunidad in" 
ternadonaJ, '/lgi:lat d m{:dio mnblc:nte y <Xl!)S(:I,tar los recursos mdl'i.nO$, con 
irresuic:w {,pt~go al r.):~n:cho lntl~rna(:iona!c 
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[ ... ] 

Moreover, Chile conceives as Presential Sea the ocean space comprised between the 

border of our Exclusive Economic Zone and the meridian that going through the western 

[edge r of the continental shelf ofEaster Island stretches out from the parallel ofBoundary 

Marker No. 1 up to the South Pole. This concept expresses the wish ofChile to have a 

presence in this area of high seas for the purpose of proj ecting maritime interests with 

respect to the rest of the international community, monitoring the environment and 

preserving marine resources, with unrestricted adherence to International Law. 

[ ... ] 

* This word is mistakenly omitted in the Whiteook. 
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DECLARATION OF SANTIAGO OF 14 AUGUST 2002 

Declaration on the occasion of the 50th Anniversary 

of the Permanent Commission for the South Pacifie. 
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DECLARAC10N DE SANT1AGO 2002 

LOS M!NlSTROS DE RELA,CIONES EXTERIORES DE LAS REPUBUCAS DE 
CHllE y PERU, EL VICEMINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES DEL 
ECUAOOR y EL V!CEMINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES PARA 
ASUNTOS MULTILATERALES DE COlOMBIA, REUNlDOS EN SANTiAGO 
DE GilLE, CON MOTIVO DE LA CELEBRACl6N DEL QUINCUAGESIMO 
ANIVERSAR10 DE LA. "DECLARACION DE SANTIAGO" DE 1952, SOBRE 
ZONA MARITIMA Y DE LA CREAC ION DE LA CPPS, EMITEN LA 
SIGUIENTE 

DECLARACION: 

1. EXPRESAN SU SATISFACCION y ORGULLO Al CElEBRAR 
C1NCUENTA ANOS DE LA OECLARACION DE SANTiAGO QUE 
CONSAGRO EL PRINC1PIO DE LAS DOSCIENTAS MILLAS MARINAS, 
EL QUE SE HA UNIVERSAUZADO EN LA PRÀCTICA DE LOS 
ESTADOS, CaMO PARTE ESEN CIAL DEL DER ECHO DEL MAR 

2. RINOEN UN SENTIDO HOMENAJE A lOS FORJAOORES DE LOS 
PRINCIPIOS CONTENIDOS EN LA KDECLARACION DE SANTIAGO'1 
DE 1952, QUIENES PROCLAMARON FOR FRUv1ERA VEZ UNA ZONA 
MARITIMA JURISDICCtONAL DE OOSCIENTAS MILLAS, CON 
FUNDAMEN'TOS ECONOM1CQS' y DE CONSERVACION Y, A 
QUtENES LES CORRESPONDiO DEFENOER SU RECONOCIMIENTO 
EN MUt TIPlES FOROS INTERNACIONALES HAST A LlEGAR A SU 
CONSAGRACI6N EN EL NUEVO DERECHO DEL MAR. 

3. RENUEVAN LA VIGENC!A y PROYECCION DE LOS PRINCtPIOS y 
PROPOSITOS CONTENIDOS EN LA CITADA OECLARACION, ASI 
COMO DE LOS INSTRUMENTOS INTERNACIONALES APROBADOS 
PARA SU DESARROLLO. 
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4, RESPALDAN FIRMEMENTE LA FRUC"RFERA LABOR DE LA 
COMlSION PERMANENTE DEL PACIFieo SUR. LA CUAL HA 
COORDINADO LAS POUTICAS MARITIMAS DE CHILEj COLOM8IA, 
ECUADOR y PERU y CUVA PRESENCIA EN LOS GRANDES FOROS 

, INTERNACIONAlES HA TENIDO lMPORTANCIA EN LA EVOLUCION 
DEL DERECHO DEL MAR, CONTR!BUYENOO SUSTANTIVAMENTE 
AL ESTABLEC1MlENTO DE UNA POLITICA OCEAN ICA GLOBAL 

5. REAFIRMAN EN TÀL SENTIDO LA POTESTAO DE SUS ESTADOS EN 
LA ~::,ZONA JURISDICCIONAL DE 200 MILLAS DE EJERCER 
OERECHOS SOBERANQS EN ELLA Y OICTAR LAS MEDIDAS 
NECESARIAS PARA LA EXPLORACION, EXPLOTAC10N. 
CONSERVAC10N y AOMINISTRAC10N DE lOS RECURSOS QUE EN 
ELLA' ""SE ENCUENTRAN 1 DE CONFORMIOAD CON LOS 
INSTRUMENTOS y PRÀCTICAS UN!VERSALMENTE ACEPTADOS 1 

CO~("ESPECIAl REFERENCIA A lA CONVENCION DE lAS 
NACIONES UNIDAS SOBRE EL DERECHO DEL MAR. ASIMISMO 
REiTERAN SU DERECHO SOBERANO SOBRE SUS PUERTOS y LOS 
DERECHOS PREFERENCIALES QUE LES CORRESPONDENt EN SU 
.. cASÔ,;ÈN LA ALTA MAR. 

6.,OECiOEN'QUE LA PRESENCIA DE lÀ CPPS DEBE PROYECTARSE 
,.E~~;Er;OCEANO PACIFleo, EN SU CONDICION DE ACUERDO 
.MARITJMo REGIONAL y OPCION ESTRATEGICA POUTICA y 
()PE,RATIVA EN EL PACIFleo SUOESTE, , 

7 SE::CONGRATULAN POR LA RECIENTE tNAUGURAC10N DE LA 
SÈDE PERMANENTE DE LA CPPS EN LA CIUDAD DE GUAYAQUIL, 
ECUADOR, ASI COMO POR LA CONCLUSION DEL PROCESO DE 
REESTRUCTURACION y MODERNIZACION ORGANICA DE LA 
MISMA 

8. REITERAN LA CONVEN1ENCIA DE CONT1NUAR LA ACGION 
CONJUNTA EN LOS FOROS INTERNACIONALES COMPETENTES, 
CON MIRAS A REFORZAR y CONSOUDAR lOS PRINCIPIOS y 
OBJETIVOS DE LA. ORGAN!ZA,C10N, ESTABLECIDA CaMO UN 
SISTEMA REGIONAL M,A,RiTIMO. 
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9. OEST.!\C.AN QUE EN ESTOS CiNCUENT,A, ANOS EN LOS QUE LOS 
ESTADOS COSTEROS DEL PAc1FICO SUDESTE HAN 
ADM1N!STRADO LA ZONA MAR1T1MA DE DOSC!ENTAS MILLAS, HA 
PERMITIDO QUE ESTA SEA UNA DE LAS AREAS DEL MUNDO 
MENOS CONTAMINADA. EN LA CUAL: LA. RIQUEZA. 
HIDROBIOLOGICA. SE EXPLOTA DE MANERA SUSTENTABlE. 

10. CELEBRAN LA SUSCRIPC!ON, EN AGOSTO DE 2000. DEL 
",ACUERDO MARCO PARA lÂ CONSERVACION DE LOS RECURSOS 
vivas M,A.R!NOS EN LA ALTA MAR DEL PACIFICO SUDESTE" 0 
~ACUERDO DE GALAPAGOS", EL CUAL, UNA VEZ EN VIGOR, 
ESTARA AB!ERTO A LA ADHESION DE TERCEROS ESTADOS QUE 
TENGAN UN lNTERES ESTABLECIDO EN EL AREA DE APUCACION 
DEL CONVENIO. 

1 t MANIF1ESTAN QUE DICHO ACUERDO ES PARTE FUNDAMENTAL 
DEL SISTEMA REGIONAL MARITIMO DEL PACIFleo SUDESTE, 
ORiENTADO A ESTA.BLECER UN REG!MEN ARMONICO DE 
CONSERVACION y PROTECCION DE LOS RECURSOS vives 
tviARJNOS, EN BENEFiCIO DE SUS PUEBLOS RlBERENOS, 

12 ACUERDAN QUE LA ORGANlZACION DEBE CONCENTRAR SUS 
ACTIVIDADES PRINCIPALMENTE EN tJ\ COORDINACION POUTICA 
REGIONAL SOBRE TEMAS OCEANICOS. LAIMPLEMENTACION y 
DESARROLLO DEL "ACUERDO DE GALAPAGOS") LA 
INVEST1GACION CIENT1FICA SOBRE LAS ALTERACIONES 
OCEANICO-ATMOSFERICASl PARTICULARMENTE EL FENOMENO 
DE "E;L NlfJO"; y) LAS, ACCIONES DE OROENAMIENTO, 
CONSERVACION y PROTECCION REGIONAL DEL MEDIO 
AMBlENTE MARINO Y MANEJO INTEGRAL DE ZONAS MARtNO~ 
COSTER4S, AS! COMO A COOPERA.R y PROMOVER LA EFIClENCIA 
DE LA, PESCA ARTESANAL E INDUSTRIAL 

13 EXPRESAN SU PREOCUPACION POR El INCREMENTO DE 
ACTIVlDADES iUCITAS EN El PAC!FleO $UDESTE y DECIDEN 
lNSTRUIR A. sus CANCILLERIAS y A LA SECRETARIA GENERAL 
PARA QUE, CON EL APOYO DE LAS ORGANIZACIONES 
!NTERNACiON,ALES PERTINENTES~ PROMUEVAN UNA MAYOR 
COOROINAC!ON Y COOPERACION REGIONAL A TODO NIVEL, A 
FIN DE ERRADICARLAS, 
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14. CONVIENEN EN PROMOVER E IMPULSAfl EL DESARROLLO DE lJ.\ 
!NOUSTRIA PESQUERA REGIONAL BAJO CRITERIOS 
SUSTENTA8LES, LA TRANSFERENCIA DE TECNOLOG1A, LA. 
PROMOCION DE INVERS10NES y LA REALIZACION DE RONDAS DE 
NEGOCIOS. 

15. MANlFlESTAN SU FIRME DESACUERDO CON LA APUCACION DE 
RESTRICCIONES UNlLATER..-'\lES E INJUSTlF1CAOAS AL 
COMERCIO DE PRODUCTOS PESQIJEROS y AL OTORGAMIENTO 
DE SUBSIO!OS QUE AllENTAN UNA PESCA NO SUSTENTABLE 
PARA HACER FRENTEA TALES DESAFIOS INSTRUYEN A SUS 
CANCllLERIAS, CON EL APOYO DE LA SECRETARIA GENERAL, A 
QUE FORTALEZCAN LAS CAPACIDADES DE NEGOCIACION y 
ASEGUREN EL DISENO DE UNA ESTRATEGIA REGIONAL 

16. REITERAN SU MAS .A.MPUO RESPALDO POUT~Ç0 Al PlAN OF. 
AcelON DEL PACIFleo SUDESTE y SU COMPROMISO DE 
FORTALECER ESTE MECANISMO DE COOPERAC!ON REGIONAL 
EN SUS ASPECTOS !NSTITUCIONALES, JURIOiCOS y 
F!NANCIEROS A FIN DE ASEGURAR EL EF!CAZ CUMPUMIENTO DE 
LOS OBJETIVOS DEL M1SMO. 

17, EXPRESAN QUE LA FRUCTIFERA COOPERACION MANTENIDA 
DURANTE ESTOS CINCUENTA ANOS, HA ESTRECHADO LA 
RELACION y ELENTENDIMIENTO ENTRE SUS NACIONES, LA CUAL 
LOS COMPROMETE A SEGUIR TRABAJANDO UNIDOS PQR EL 
COMUN DEST!NO DE SUS PUEBLOS. LA PROTECCION DE SUS 
RECURSOS y SU DESARROLLO MARITIMO, 
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EL MINlSTRO DE RELA.CIONES EXTER10RES DE LA REPU8UCA 
DEL PERU, EL VICEMINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES DEL 
ECUADOR, y EL VICEMINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 
PARA ASUNTOS MULTILATERALES OE.COLOMBIA, AGREDECEN 
DE ESPECIAL MANERA AL PUEBlO y G081ERNO DE CHI lE SU 
CALtDA HOSPITALlDAD y MUESTRAS DE AMISTAD, QUE 
REFRENDAN LOS SENT1~\l1IENTOS DE HERMANDAD Y lOS lAZOS 
DE COOPERA.C!ON DE LOS PAISES MIEMBROS DE LA CPPS. 

LEIDA y APR08ADA U\ PRESENTE DECLAR/\CION. SE FIRMA EN 
LA C!UDAD DE SANT!!~GO A LOS 14 DIAS DEL MES DE AGOSTO DE 
2002. 

~ .1 

.. /·Y /~7.~_~ .. v .• /'L~ .... _ 
/ ~ • t 

JA!ME M.ARCHAN 
V!CEM!N!STRQ OE RElACICNES EXi.ERlORES 

E.CUADOR 

ALLAN WAGNER TiZON 
M1NI$TR:Q DE RELACKlNES E>,iERIORES 

PE~U 

~ 
//7. ' , {-C /. J 
\ ~.u.b.~ .. 
" .. \. JAIME GIRON QUARTE 

\1c€MiNISTRO œ ASUNTOS MUl TU mW.ES 
COLOMBIA 
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DECLARATION OF SANTIAGO OF 14 AUGUST 2002 

The Ministers of Foreign Affairs of the Republics ofChile and Peru, the Vice-Minister 

of Foreign Affairs ofEcuador, and the Vice-Minister of Foreign Affairs for Multilateral 

Affairs of Colombia, convened at Santiago de Chile, on the ocassion of the fiftieth 

anniversary of the "Declaration of Santiago" of 1952 on the maritime zone and the 

establishment of the SPPC (South Pacific Permanent Commission), DO HEREBY ISSUE 

THE FOLLOWING DECLARATION: 

1. Express their satisfaction and pride in celebrating the fiftieth anniversary of the 

Declaration of Santiago which sanctioned the principle of two hundred nautical miles, 

which has generalised in the practice of States, as an essential part of the Law of the Sea. 

2. They pay tribute to the developers of the principles contained in the 1952 'Declaration 

of Santiago " who proclaimed for the first time a two hundred-mile maritime jurisdictional 

zone, based on economic and conservation grounds, and who were tasked with defending 

the recognition of said zone in multiple international forums up to its sanction in the 

new Law of the Sea. 

3. They renew the legal force and projection of the principles and purposes contained 

in the above mentioned declaration, as weIl as that of the international instruments 

approved for their development. 

4. Firmly support the fruitful work of the Permanent Commission for the South 

Pacific, which has coordinated the maritime policies of Chile, Colombia, Ecuador and 
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Peru, and whose presence in important international forums has had importance upon 

the evolution of the Law of the Sea, widely contributing to the establishment of a global 

oceanic policy. 

5. They reaffirm, in this sense, the legal authority of their States to exercise their 

sovereign rights in the 200-mile jurisdictional zone, and to issue the necessary measures 

for the exploration, exploitation, conservation and administration of the resources found 

therein, in conformity with the universally accepted instruments and practices, with 

special reference to the United Nations Convention on the Law of the Sea. Likewise, 

they reiterate their sovereign rights over their ports and the preferential rights they are 

entitled to, where appropriate, in the high seas. 

6. They decide that the presence of the Permanent Commission for the South Pacific 

must be extended throughout the Pacific Ocean, given the organisation's capacity as a 

regional maritime agreement and as a strategic, political and operational option for the 

South East Pacific. 

7. They congratulate one another for the recent inauguration of the permanent 

headquarters of the Permanent Commission for the South Pacific in the city of Guaya­

quil, Ecuador, as weIl as for the completion of the organisation's re-structuring and 

modernisation process. 

8. They reiterate the convenience of continuingjoint actions in competent international 

fora, with the aim of strengthening and consolidating the organisation's principles and 

objectives, established as a regional maritime system. 

9. They emphasise that these fi ft y years during which the Southeast Pacific coastal 

States have administered the two-hundred-mile maritime zone, have enabled this area 

to become one of the less contaminated areas of the world, where hydro biological 

resources are exploited in a sustainable manner. 

10. They applaud the signing, in August 2000, of the "FrameworkAgreement for the 

Conservation of Living Marine Resources in the High Seas of the Southeast Pacific" 

also known as "Galapagos Agreement", which, once in force, shall be open to the 
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accession of third States that have an established interest within the agreement's 

enforcement area. 

Il. They express that such Agreement is an essential component of the Southeast 

Pacific regional maritime system, aimed at establishing a harmonious regime to conser­

ve and protect living marine resources to the benefit of their coastal populations. 

12. They agree that the organisation must mainly focus its activities on the regional 

political coordination of ocean related matters, the implementation and development of 

the Galapagos Agreement, the scientific research on oceanic- atmospheric alterations, 

especially El N iiio phenomenon; as weIl as on actions for the regional regulation, 

conservation and protection of the marine environment and the overall management of 

coastal marine zones, along with cooperating and promoting the efficiency of traditional 

and industrial fishing activities. 

13. They express their concern about the increase ofunlawful activities through out 

the Southeast Pacific and decide to instruct their Ministries of Foreign Affairs and the 

General Secretariat, to promote increased regional coordination and cooperation, at every 

level, with the support of the relevant international organisations, in order to eradicate 

such operations. 

14. They agree to promo te and further the development of the regional fishing industry 

under sustainable criteria, transfer of technology, and promotion of investments, and 

realisation of rounds of negotiation. 

15. They express their firm disagreement as to the application of unilateral and 

unjustified restrictions to the trade of fishery products and the granting of subsidies 

which encourage non-sustainable fishing operations. In order to face such challenges, 

the states instruct their Ministries of Foreign Affairs, with the support of the General 

Secretariat, to strengthen their negotiation capacities and to ensure the design of a regio­

nal strategy. 

16. They reiterate their full political support to the Southeast Pacific Plan of Action 

and their commitment to strengthen this regional cooperation mechanism in its 
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institutional, legal and financial aspects, in order to ensure the effective compliance of 

the plan's objectives. 

17. They express that the fruitful cooperation maintained during these fifty years, has 

strengthened the relationship and understanding between their nations, which commits 

them to keep working jointly on the basis of the common destiny of their nations, the 

protection of their resources, and maritime development. 

The Minister of Foreign Affairs of the Republic of Peru, the Vice-Minister of Foreign 

Affairs of Ecuador, and the Vice-Minister of Foreign Affairs for Multilateral Affairs of 

Colombia, express their gratitude toward the people and the Government of Chile, for 

their warm hospitality and friendship, which renew the fraternal relationship and 

cooperation links of the member states of the Permanent Commission for the South 

Pacific. 

Having read and approved this Declaration, it is hereby signed at the city of Santiago on 

the 14 day of August of the year 2002. 

(signed) MARIA SOLEDAD ALVEAR V ALENZUELA 

Minister of Foreign Affairs 

Chile 

(signed) ALLAN WAGNER TIZON 

Minister of Foreign Affairs 

Peru 

(signed) JAIME MARCHÂN 

Vice-Minister of Foreign 

Ecuador 

(signed) JAIME GIRON DUARTE 

Affairs 

Vice-Minister of Multilateral Affairs 

Colombia 
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JOINT COMMUNIQUÉ OF THE MINISTERS OF FOREIGN AFFAIRS OF 

PERU AND CHILE, RIo DE JANEIRO, 4 N OVEMBER 2004 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 
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COMIJNlCADO COr-;Jt:>lTO DE LOS MINlSTROS DE Rf:.LAC"iONES 
EXTERJORES OEL PERU y CHILE 

Lcs Cauciller!!!; de! Pern y Chllc, nos hemo!i Ttunido cnd mmw de 12 XVUI 
Curnbre de jcfe~; de E!';tado y ck GobirnlQ de! Gmpo de: Rio y hemQs p;j.sado rt'>,ist~ a 
t(ldos lQS as:pe~tos .de ta rehd6n hllakGÙ. En esc contc-x:to, b~mm cllincididc sobtt! el 
hK"1l ~!;t"Jdo d~ dich!1 rcb.dôn y p~rticuÎ:lrmt:nte sobre el dirurrnÎsnm d.e los Yinculo~ 
cconômico5 y comcrcîmes, <!sÎ coma todo~ 10$ astmtos de la coopcmciém in~iUcio!"ial. 

Los C3flt::ill~htmas reafi1'1Imdo (\Ut'! e1 tema df: ta dclirnitaci6n m2..;;Û:rol mire 
arobos pai5e5; ltsp~.o de! cu.al talcrnos posidone..<> distmtas:, es ttn3 œcstlon de 
natur:tlo"" . Juridic.a· y que constituye elilrictamente un asunta bilatc:ral que no dcb~ 
intcrfcrir en cl dcsi.UT01Jo po~j{jvo de !a re1u:d6n cntn:: Peril y Chj!c:, 

Ambos CanciUeres, deStaQmù}; la importlncia de la proxima vÎr.ita al P;:;ru dd 
Presidente dcf Scnado asi coma dtl Camandantc en Jefc dc:l Ejérclto d~ ChilI!. La~ 
refer~das visitas, son ~rcsi6n de la vobmbd poHtica posiriva de 105 Gobicrn03 dd Pe..-i 
y Chik pa.'"a continu.ar desruroTIando tod05 los aspeçtcs coor:rativQs de la rdadon 
bilarer.al, E.n cr.c man:o~ hemos &cidido qut el Ministro d:e Re:hu;:itlnfS txtenm"'...s de 
Cbilc tt..,Uce 11na \/lsita aficial al Pd :mt~ de! 31 de dkttmlbre dei Vl'escntc afw. Dc 
mar.ern c.om:spandien~ et Mtili,;tro dl: Rd.'\cÎom:s Ex1'enores deI P~eftctuari \;11:1 

vi~îta oficial a Santiago el primer tr!me:Slre dei 2005, 

L(l!; Cancilkm de! Pcnl y Chile al d~ar, asimismo elprùx.imo etu.:uentrc de 
iQ~ mandata-i(l$ de l{):.'i dos p&stS tn ct desattOUo de 13. Cumbrc de. AVEC. renfhmanla 
VOhllltaI.1. de St.lS Gobi~s de lniclar el prt.lceso con miras a la ntgov-1ad6n de un T ratado 
de .wbrc C()mr.rcio, 

M.3nud RCldriSUtz Cuadws 
Ministrn de Rdationes ElI:teriar~ d~l Pern. 
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Annex 113 

JOINT COMMUNIQUÉ OF THE MINISTERS OF FOREIGN AFFAIRS OF PERU AND 

CHILE, RIo DE JANEIRO, 4 NOVEMBER 2004 

(Archives of the Ministry Foreign Affairs ofPeru) 

We, the Ministers of Foreign Affairs ofPeru and Chile, have met within the framework 

of the XVIII Summit of Heads of State and Government of the Rio Group and have 

revised aIl aspects of the bilateral relation. In such context, we have coincided in the 

good condition of such relation and, particularly, on the dynamism of the economic 

and commercial relations, as weIl as on aIl the matters related to institutional 

cooperation. 

We, the Ministers of Foreign Affairs have reiterated that the subject of maritime 

delimitation between both countries, in respect ofwhich we have different positions, is 

a question of juridical nature and it strictly constitutes a bilateral issue that must not 

interfere in the positive development of the relationship between Peru and Chile. 

We, the Ministers of Foreign Affairs, have both emphasized the importance of the next 

visit to Peru of the President of the Senate and of the Commander-in-ChiefofChilean 

Army. These visits are the expression of the positive political willingness of the 

Governments of Peru and Chile to continue developing aIl the cooperation aspects of 

the bilateral relation. Within this framework, we have decided that the Minister of Foreign 

Affairs of Chile should make an official visit to Peru before 31 December of the present 

year. Accordingly, the Minister of Foreign Affairs of Peru will make an official visit to 

Santiago during the first quarter of2005. 

AIso, the Ministers of Foreign Affairs of Peru and Chile, when highlighting the next 

meeting of Presidents ofboth countries during the APEC Summit, reaffirm the willingness 
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of their Governments to begin the process aimed at negotiating a Free Trade Agreement. 

Rio de Janeiro, 4 November 2004 

(signed) 

MANUEL RODRîGUEZ CUADROS 

Minister of Foreign 

Affairs of Pern 

(signed) 

IGNACIO W ALKER 

Minister of Foreign 

Affairs of Chile 
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Annex 114 

STATEMENT BY CHILE OF 12 SEPTEMBER 2007 

(Division for Ocean Affairs and the Law of the Sea, 

Maritime Space Legislation and Treaties Database 

<http://www.un.org/Depts/los/LEGISLATIONANDTREATIES/PDFFILESI 

communications/chile_statement_september2007.pdf> accessed 21 Nov 2008) 
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La Division sobre el Oerecho dei Mar y Asuntos Oceânicos, secd6n 

legislaci6n 'l Tratr:l(.1as, ha puolicado recientemente èn su pagina electr6nica 

una copia dei Decrefa Svpremo N"047~ 2007 .- RE djctado pOl" el Gobierno de 

la RepùOlica de! Perû, con fer.na '12 de agosto de 2007, el que Conüene un 

rnap~. 

El Gobjerno de la Republica de Chile expresa $1) de$~cuerdQ par la utiHzaci6n 

por pa.rte dei Pern de este medio para divulgar posiciones que desconOC..en 11')$ 

tratados vjgentes respecto a ia delimitacJon marHima con Chiie, El Decre!o 

SUf}rernO en cuestiôn y el n'lapa que se induye, pretend en atribuir al Perù un 

area rnarftima que estâ sujeta plenamente a la soberania y derec1los 

soberanos de Chile. as! c{)mo un érea de s!ta mar adyaœnte a la misma las 

proyecciones que et Peru muestra al sur dei limite fronterizo vigente no son 

aceptiotoies para Chlle y careœnde todo efecto juridic:o in!emaciooaL 

Ch!!E! y Perû estab!ec!eroo su !îmite maritimo en el paralelo 13"2:1'03" de latlwd 

sur. conforme a la Dedaraci6n de Santiago de 1952 'f ai GOflvenio de 1954 

sobre Zt')na Especial Fronteriza Maritima .. Este ifmite fue rnaterializado en 

terreno seglin las Actas de los Representantes. de Chlle y Peru, de 26 de abri! 

de "196:8 '{de 22 de agoslo de 1969, 

El Gobierno üe !a Repûblica de ChUe reitera Que C'ontfOuarà ejerciendo 

plenamente tados los derechos que le corresponden (m los espacios. bajo su 

soberaoia y jurlsdicci6n al amparo dei derechù intemadonal. 
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The United Nations Division for Oœa!1 Affa:rsaod the Law of the Sea has 

recently published in its website, under the Legislation and Treaties section, a 

copy of Supreme Decree No. 047-2007-RE, issued by the Govemment of the 

Republic of PeRlon 12 August 200"1, whic.!1 includes a. map. 

nIe Govemment of the RepubHc of ChlIe wishes to e:.:pres.$ its disa:{)reement 

with the uti!ization by Peru of this website to dissemînate positions t..ontrai)< tn 

the maritime delimltanon treatiesin f.orce ~Jlth CMe. The intent of the 

aforementioned Supreme Decree and mapis to attnbute te Peru a mantlme 

are~t which is fully subject tù the soverelgnty and sovereign rights of Chile, as 

weI! as an adjacent are.a of the Higtl Seas. Map projections shown by Peru 

south (If the pôral!e! that constitutes the maritime bouMary in force I,~'ith Chile 

are not acceptable and do not have any international !ega1 effect 

Ghîle and Peru estab!ished iheir maritime boundary based on pafaJ!eI1{r'21'03~ 

south latitude, in confurmity with the 1952 Santiago Declaration and the 19S1.t 

Agreement on the Special Maritime 8oundar)' Zone. This msrlbme boundar~' 

was rnatenalized Dy Acts of Representatives of Chile and Peru datBd 

26 Aprtl1968 and 22 August 100.9. 

The Govemment of the R&publîc of ChHe wisnes to reiterate that it wil! continue 

to exerctse al! rights caITesponding to spaces under its sovereigflty and 

jurÎsdiction iofull c:onformity with internationallaw. 
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Annex 115 

TECHNICAL ASPECTS OF PERU'S EQUIDISTANCE CLAIM LINE 
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Aigoritbms Used in tbe Caloolation of the PerulChile 
Equidistanee ·Une 

TI...ree algorithm!:i have bee.n empJoyed in the proCCS5 of computing the equidi::aance line 
betwecn Peril and Chile. Th.e purpose cf u~ing m\ütipk algorilhms if< to insurelhai theresult ilS 
'Ont an 3Itifa(;! of the algorithm er.aployt~d. Addilionally, li mc.tl1od of redudng the numoot of 
mming point~ along the ei-!uidistant:e Une is des:etibed. 

AH èakulatiŒ15 have bt~rl compute.cl on the WœHs4 el!ip~oid., and al! distant.-es are 
çomputed along arcs of great cird:es or geodesic~. 

'Th:: finl! point ()n Ille t~quidistàl1çe Hne Ü. (ht~ mklIxünt of the two points. Orle on each 
çoast that l~ nem-e~t to each other. These are the flrst two mrmd points and Ihis mldpQint is the 
beginning o.f ùle :fir:;t segment o·f the equidistance l!!li::. Thelle (WO point!> will be œtcrred w a~':A [, 
and "B ". The midpQint il} re[errcd W aS !X)int QP". 

J) The bearings from "p. 1.0 ".t'V' am.! to "EH an.~ computze!. "pH ts rep!aced with !i point 
tl1at is "ID mel.c.r/> [rom "P" on .1.'1. b:earing 1'l1at bistx'l.!; these two be,arings. Th;::: dhaan.;e b-etween this 
new point "r' an<i every !X)int on both cnilsts is computed. If aU of the. distanc.es are 1.1rgcr than: 
the. di~tanc{:li lo points ., A" and ~B H , theo·n the algotlthm ~tums te stt:p l, 

2) If the distanq:· oetween "P";md ;sorne, point "C' on one of the cousts, is smaHer than 
~l:le distailc;es to: ., A ~ and "B ~. then the end of this segmellt has been mughly fCUJld atl'J'". TIle 
final tlJnlÏng point i.l> computed a~ the pOÜlt that 1S equidi.<>tant :from points /. A" ,"B f', and ·'C". Thi!> 
tl.lnJing point is round by l:In lterati\'c mcthod. This become:; thi:i new poim "P". The tuming pOlrlt 
"po' is assodated wiù, the contml points ['A ", ~B ~. al1d HC' . 

3) If 'le" 15 a point on t.'1e .'lame coa~t as point "N', then "A" is replaced by ·C', 
otnf!.r\>\<isc, "W' is mpJaœd hy "C". 

4) If the dmance between point "P" andpoinL'i "A ~ and ~H" is. le~s thnn 200 rl.àmjcal 
mile~. the ~,!gorjthrn rcm.rns tO step 1. Othe.wise, the poüJt is found rhllt i~ 100 l'lIlutÎcal miJes ffOm 
Oo~h "A ,. and ·'B'·. This is k'1e, s<:awarrl terminal point on the equj(Hstance Une. 

Tht~ fir:>lt poirit on the equidÜ\lançe line Ül the midpoint of the two points, one on each 
coast that is ncarcSl to catch (liner. This is the, origin of the equidistam:e Hile !lS referred (0 aS poiut 
"·O~. 

Geodesie Une ~egments from point "0" <tre considered. The lMgÙl of there 8f!.gments 
varit:s from 0 t(~ 200 H<tutica! mik.'>. The ocarillgi-l of tJleSt~ 1inc li'egments are varicd unül one i~ 
fouml suçh that tht~ end p'lint of the 8cgmcnt is equidistant from both t'oasts. {n computing me 
di!itance tQ the C(>3St~. the t'oastsare treated as a set of geodesic segments .c:onnectmg the pfovided 
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com;t de.finitiofl!<. The nellrestpoim on one cmlst ma)' be bet ..... ecn provided. pOints. The set of t~nd 
points of the:se gwde:sic segment;s comprt>;c the t':quidi;sranct~ hue. 

This method cloes net natur,Hly derem:üJ:W a Sel. of turnlng PQints. and ('(Hure! points. but it 
provide.~ a line ülat can oc. comparecl to ot.l1et met:ho:d.~. 

For Iwo coastHne;s üefim .. 'Ù by sets of pOÎlltg wc want to find the Hne equ-ally distant from 
both coas!.iine3, The CQ&5tlinf. PQints that influ!:':t!t'e !he equidistant lini!', are ca!led control. point~, 
The equidi~tant Imc is defined by a set of mming points. 

TIll:< melhod used to nnd the equidisrant hne tunüng potntl! i~ based on the Ob1>erlfatiml 
thl1t at Il t.\.l.ming point ~here &.te 3 equally distant contl'\JI points. The points on the equidistanlline 
belween the mrnlng points are e.qually distant from 2 control points. l\t a turning point, the 
(;Olltrol pOInt on Olle coastline is replnted by a nl!w control point on th~( same coastiine, The 
çontro! pnint ml the other cna1>tJiuc stnys the snme .. Aftcr initialu.aüun. dependi.ng on whether the 
CQa~tlines shan:: a comITwn point nrnot, tbe mc:thod ,,(ruts with knnwll control points, one on eaçh 
coast. A ~earch iJ. made. fol' the third c044'"01 point Ihat ùe.nne" a turning poinL A test POL'lt ls 
stepped along the coast frOm the cnntrol point, !'irst 011 one coast, thcn the other. At caçh step 
check the test point t>..~, see lf tt is a new control point. lt will be i.I o.mtroi point if there <:ir'! no 
çoastHne pnintq infilde a circle through the (WO 1<:nown contrel poinu. and the test point, and û'1e 
center of Ille cirde is Hot on theothel' ",Ide of tbe coasl.S fmm {he knnwn (urnlng points. The 
çheekin,g is done on fhe.ellipsoid. When a ne ..... çomw! point is fou na it rep!nœJl the control point 
on the sam::: C03.5L The process rcpeats until there .are no more. çoast points lO check. 

The "wrning poi·nts" on the equidistanœ Hne aœ de.fitmd by the lr:msfer [rom om~· control 
point to anothe:r on the main land co<!stlinc, but in somk inst;mcc{; the:::e tnml>fefl> do nnt 
correspond to an actuat change of becaring I..ln !he. etluÎl;lj~t::mcc Hn:::. Our initial computation 
p-roduccd a {Nal of 65 turning pOinL'i- ru span tt'le 200 n3.uüca! mile~ breadth of e-ach Stat.es 
maritime entitlcmcrlL The l1uinber nf tuming pnjm .. ~ '.Vas the~ reduced to tbose that corre:.pond (n 
si.gnificant changt~8 of bearütg by c:limiuztiJJg points thlÙ am lleaf to the tine cmmeçting 
~lJrroundin,g points. If ail of the "tnming poiJjtg" bt~twwn points "A" and "B (' are within 20 meter~ 
of the Hne cotlt!ecting "A" and "B", then tho~e i.u!.enne.m<ite point!> ha\'c bœu eliminated frmI+ the 
eqUlctl!ltance lin!!. Thi!i proces5 ha!:' been employed to teduœ the 65 computc,d tllmÎl1g points 
düwll (ü 26 turning points. The ürigin point on ,he mainland CQ~t and the terminatlon poin~ at the· 
200 mmtical mile lirnit were Hot affc..:te<L 

I? p~; () ( ~-)f~ 
Or. Robert Jensen MI. RaylmJ!ld Stt~mer 



Peru/ChUe Equidistance Turning Points 

Point ~t.J. liltitude (WGS-84) umçitude (WGS-I!.4) Cœstil! Contro! Poirlt No. 1 COll$tal Omtro! POint No. 2 C03Sti)1 Control Peint No. J 

(Iamud~l ~ longitude l 

1 
,llItitude~ ,lc:n~jhldel (latitude} I,!Oî!jitudel 

jjljjjf 
~:~:~:~: 

1 BI' .2.1' 08.0"5 JO"' 22:' 39,O"W 
::::::!: 

LIT ';':.:.;. 18.351699" S }O.3778911l IN HU52SB9" S 70.377063" W 

1 l 13" 28' 1'3.1"5 JO"' 31' rnu·w i 18.3S1699~ S 10.3778tWW 18-486422" 5 70.3l032:f:1°W liI.352:'89U s 70.377(l63~ VI 

2 IB~ 2B' lf.9"5 70~ :n' 32,7"W 18,324913" S 700408383Ç W 18.4594.12" S 70.330575° W Œ.32549bw S }O.4û7S72g W 

:3 î 8" 29' 09.4"5 JO~ 33' !l:~U"W HI,3115S7" S 700426850" W 18,492402° S 70.330322° W ~;~fr Œ.319551N s }C!.41SS12~ w 
4 18a 29' 54J>"5 70" 34' 4L7''W 111..307065" S 70.43.l3'W' VI ::::::::; 18.556496° S 70.338279° W 

ill!!!!! 
H3.492402u S IO.33Uan" w 

5 18H 30' .013.2"5 70" 3&' 59S'W 1 HI.2BS!8t9" S 70.457552" W jjjl11f 18558347" S 70,338667° W 16.30118711 S 7f,!A41379~ w 
6 18R 31' 31.!J:"5 70" 38' 5B .l''W 18.277003.'" 5 70.476l:54~ W 

1 
18.558347<> S 70338667° W 1 16.289-256'" S 70.4SB317~ W 

7 18~ 32' 43.7"5 70" 41' 44.S"W 18.259023~ S 70..504933.° W 18.581941 <1 S 7Q.341892° lN IB.2637S3~ S 70.'1973538 W 

8 18~ 33' 42.0"5 70" 43' SG.l''W 

1 
HL240S64°S 7o..$354OBO W 18 .. 643143<> S 1Q,350734° W 1B5819:-41" S 711.3418928 W 

9 t8U 35' 04 .. 8"5 70" 47' mi .1''W 18,222787'" S ?o..5fi.!:i3{)So W 18.643143<1 S 1Q.3S0734° W ;~~~;~~;. 18.2359:19" S 7.05430373 W 

10 18~)6' 28SS 70" 50' O1.9"W 18, .. 2025.22& S 70.6!):J.87tj.~ W i 18.643143° S 1Q,35Q734" W ~!!!!l 18.2I6601 ~ S 70516598" w 0\ 
0\ 

11 18~ 3}' :HS'5 7{1" 51' 49.S'·W i8,1BO·l8I)o S 70,646049'" W 18.643143<: S 10.350734° W 18.202522" 5 7O.&OlS16~ w 00 

12 18~ ill' 0&.8"5 7(1° 58' P .S"W 18 ,.1B(! 1.81)0 S 70,646049" W 18.793119<1 S 7Q,3S9619" W i 1 S.MWI3" 5 7O,3S0779u w 
13 183 41' 24.0"S 70° 58' 5B S'W HI.î61544~ S 70.6792:24" W 18.793119" S 1Q.359619" iN H!.l80180" S 70,&450493 W 

14 183 49' 44,2"5 n" 17' 15.8'W ~1~~i 18, 150 16\)~ S 70.6932:38' W m~~;~1 1I'i.794112<> S 70359592" iN 18.161544" S ?O.&79224U W 

15 182 S1' 19.5"$ n° 20' 4DSW r~~~j 18.136821° S 70.709481" W i Hl.794HJo 5 70.359592" lN :.:.:.:.: Hl,1501MB S 7O.6:93n8~ w 
~~~~f 16 18R 54' 22 .• 6"5 no) 27' 04,)"W 

l!:!:!l: 
1.8.0!484ï" s 70.87909 t" W 18.797095° 5 70.3:i9297" W 

1111:1' 

Hl,1.3682.1" S 70,109481~ 'Vol 

11 l8u 59' 44 • .1"5 n° 36' 03,s"W 1.8.009558" S 70.587061" W 18,826&45° 5 70.3:i441/l" W Hl.Ol4é!47~ S 'IO,819C!91~ IN 

lB 19R 11' 10.1"5 no 5S' 43,?"W ~;~~l~;~ 1.7:8&6806" S 71,09:6461;" W 

1 
18,8315.5!:l" 5 70.353:S2!l" W Hl.(109!:i58~ S 7{I,887061" VI 

:::::::: 

19 19u l2' 16,9"S 71° 57' 2O.?"W ~:~:~:~: ··Ü.S66806"'S· 71.09:646&" W 19',OH:l493° 5 70.:316930" W ;':';':', 
Hl.8315S8~ 5 70,353520" IN 

2D 19~ 20' 06A"5 nI) 10' 19.Q"W 

Illl!!1 
1.7. 86680&° S 71.09:645&" W HU1329Tl<> 5 70.286533° W ;j~j~j~j; 19.01B493~ S 70,316930" iN 

21 19Q 2.1' 08.1"5 nI) ll' 2U."?"W 17.707130" S 71.381U9:" W 19.2132977" S 70,286533" 'Il 

1 
17.866.806" S 71,0'3M669 IN 

22 1.9R 22' 33.6"S 7'1." M' 39.Q"W 

i 
17.707130" S 71.381U9:" W :::::::: 19309084° S 70.28S19S" W 19.182977" S 70,t86533" 'W 

23 19" ~8' 56,7'5 n° 58' Hi,O"W 17.707120" S 71.381119" W ~llli!! 19"602181" S 70.2:i9343" W 19.309:084" S 7Q,2.85195" W 

2.4 lOR 10' 10.3"5 73° 38' 42,6''W 17.71m30" S 71.281U9:" W 20SJS43(J° S 70. 19a770" W 19.602181~ S ]0,2.39343" IN 

25 <',0" li' :i?.l3"5 73'" 43' 5Q.Q"W 17.707130° S 71.381119" W ~::!:;!: 20,53a43(JO S 70. 19anG" W 



Dr. Robert Jensen 
Principal Staff Scientist 
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Johns HopkhlS AppHcd Physicg Laboratoty 

Dr. Jensen received his Ph, D. in mathematics in 1978 from the University of Wisconsin, 
Madison. Since that time, Dr. Jensen .nas been profes5ionaUy involvcd in a varlet y of 
scientific and engineering srudies .. This work has: relied he.'lvily on computer an.alys1s f)f 
data. and computer simulation ofengineering: systen1S and ccmponent performance. Dr. 
Jensen has developed algorWn:ns and writt.en software to implernent these algodthms for 
m.an)! areas of scientitïc study such a.", radio navigation of spacet;ra.ft (for which he hold:; 
thrce patients), for synchtorütaüon f)f COIlllTIl.lnicatioll systems (for which he hoids. one 
patient), and for the operation and data proccssing ofnovel radar systems Lor aircraft and 
space, to name just a few. Ttus \vork has OtltlU publ ished Hl refereed professional joumals 
and prescntcda1 intemaûonaJ professiona{ aocieL)' meetings. He is expert ln a varicty of 
computer pmgramn1ing languages, including object oriented C++ and PERL, <, ... ·hk:h are 
being used tu support the work described in fuis document 

Mr. Raymond Sterner 
Senior StaffMathematküm 
Johns Hopkins Applied Physks Laboratory 

t-.fr. Stemct l'cc{:Îved his M-S. in mathematics in 1986 from Johns Hopkins lhli versity, 
For the past thirty years Mr. Sterner has been inyalved 'with computer graphies, writing 
software in support ()f sç·ien1ific ex.petiments, data analysis and display, and satellite 
image processing. He writes m()st ofhis 50ft"~'afe progr:-dmmîng in roL computer 
language, which Î5 uscd ln many Gelds of science, and he ls theauthor of a libl'&ty of 
computing routines fuat is înwide use today. 'J'wo groU'ps that current use his software are 
the Space Telescope Science Jnstimte and the GoddanlSpace Flight Center. mL ha. ... also 
beNl used to s:uppoxt the work d.escribcd i!.1 this documêut. Mt'. Stemct has bCCI1 involved 
in making .and pubhshing maps sÜlce the carly d.evelopmental stages of tht~ World \-Vide 
Web. These maps have bCCfl userl in numcrous appli<..~a1Wns induding thQse of the U.S. 
Air Force, Arm)' Corpa (JfEngineers, the National Ocecauographic and Atmospheric 
Administration. and man)' others.Hls maps have appeared ln books, movies, magazine 
articles, and numerous web pages. llis ma1n map page Jnay be found nt 
btt:pfl;ferml.,ibuapl.edu/statc:Sl. 




